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Nyúlszőr puha kalapok 
FÖLDViRY IME 

férfidivat és fehérnemű rak-' 
tárában. 90íi 

Budapes t , IV . , E o r o n a -
herozeg-n tcza 11. és 

V I I I . , K e r o p o s i - ú t 9 . sz. 
Angol cylinderek, divatos ke-
méuy és puha kalapok, jó 
szabású férfi-ingek, nyakken-
dők.keztyűk dús választékban. 

Legkedveltebb, legjobb bajfestő a 

MELANOGEIVE 
fekete és barna szinben. _ -

Ezen kitűnő és ártalmatlan készitménynyel hajat, 
szakált, bajuszt pár perez alatt feketére vagy barnára 
lehet festeni. A szín állandó és a természetes szín­
től meg nem különböztethető. Ártalmatlan és alkal­
mazása igen egys'.érü. Nem piszkít. ±».ra 2 korona 

8 0 fillér. Készíti 9039 

G. Földes Kelemeii gyógyszertára Arad. 
Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára, K i r á l y -

u tczf t , Opera-gyógyszertár, A n d r á s s y - ú t . 

Paris, London 
és Berlini bevásárlási utamból visszaérkezve, 

képes levelező-lap 
és confectio papíráru, úgyszintén sport­
képekben hozott újdonságaim megtekinté­

sét szives figyelmébe ajánlom. 

KLEIN VILMOS papirkereskedése, 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h L a j o s - u t c z a 2 0 . s z . é s 

V I I I . , K c r e p e s i - u t 7 3 . 8951 

Csodás 
eyors 

h a t á r a . 
A női szépség elérésére, tökélete­
sítésére és fenlarlására legkitűnőbb és 
H legbiztosabb a 902t 

MARGIT-CRÉME, 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem tartalmaz, tel­
jesen ártalmatlan. Ezen világhírű arczkenScs pár nap alatt 
eltávolít szeplőt, májfoltot, pattanást, borátkát (Milesser) és 
minden más bőrbajl. Kisimítja a ránezokat, redöket, himlő­
helyekel és az arezot hófehérré, simává és üdévé varázsolja. 
Ára nagy tégely i kor., kis tégely 1 kor., M a r á i t h ö l g y -
p o r 1 kor. 20 lill., M a r g i t s z a p p a n 70 lill. M a r g i t 
f o g p é p (Zahnpasta) 1 kor., M a r g i t a r e z v i z 1 kor. 
Hamisítványok bíróilag üldöztetnek. — Postán utánvétellel 

vagy a pénz előzetes beküldése után küldi a készítő : 
F Ö L D E S K E L E M E N gyígysz. Arad. 

Budapesti főraktár: Tőrök József féle 
gyógysz. Kiraly-u.12.es Andrássy-út ál) 

Kapható minden gyógyszertárban. 
Tör r . 
T Ü n 

Legjobb I 
szépi tő-

amar. 

SERRAVALLO 8984 
C H I N A - B O R A VASSAL 
kitűnő helyreállító szer g y e n g é k , v é r a a e g é n y e k 
és L i b b a d o z ó k számára. Ajánlva és használva or­
vosi kitűnőségektől. 1000-nél több orvosi elismerőlevéi. 

mr Kitűnő ÍZ. ím 
Kitüntetve több arany és ezüst éremmel. 

A r a k l >/» l i t e r e s ü v e g K 2 . 4 0 , 1 l i t e r e s 
ü v e g K 4 . 4 0 . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 
S e r r a v a í l o J . f ryóiryszer . T r i e s z t b e n 

•JMieebtarBiIuB 
•H $H «*a«a»<ll-i|tt«W 

4.Tsl«ryinP.-«r»4l J 

Nélkülözhetetlen és felülmúlhatatlan, hatásában csalhatatlan. 

Vilájrczikk, kivitel minden országba. 
CHIEF-OFFICE 4 8 . BRISTONROAD, LOWDON S. W.  

A legmegbízhatóbb, legjobb "ez az" egész világon "hirés és legkeresettebb háziszer a 
gyógyszerész : 

Thierry A. Balzsam-a 
felülmúlhatatlan mindenféle m e l l - , t ü d ő - , u i a j - , gyomor- és valamennyi belső be-

tegségek ellen. Külsőleg a legsikeresebb 8907 

nm~ Sebgyógyitószer. "W 
Csupáu az összes kytlturállamokban bejegyzett zöld a p á c z a védjegygyei és kapszula­
zárral a melybe a czég van bepréselve. K p y e d l l l v a ó d i , kimutatható é n gyártás 
6 miliió palaczk. — 12 kicsiny és 6 dupla palaczk postán, franco küldve 4 k o r . — Egy 
próba-palaczk prospektussal és a világ valamennyi államában létező raktárak jegyzékével: 

, _ - ~ . — . - . . * — ^ j k o r . 2 0 i i l l . S z é t k ü l d é s csupán az összegnek előleges utalványozása ellenében. 

thierry A. Centifolia-kenőcse 
( c s o d a k e i i ő c s elnevezéssel), melynek húzó-ereje és gyógybatása utolérhetetlen I Fölöslegessé teszi legtöbb 
esetben az öperácziókat. Ezzel a kenőcscsel egy 14 esztendős gyógyíthatatlannak tartott csoatszu sőt ujabban 
ecv tí esztendős súlyos rákszerü betegség gyógyittatott meg. Gyulladásos és minden egyéb sebeknél, mint 
kitűnő antiszeptikus szer, enyhitőleg ós hüsitőleg hat ós csakhamar teljes gyógyulást hoz létre. Gyors puhító 
ós oszlató hatása is van és megszabadít mindenféle, barmi y mélyre hatolt idegen testektől. — Egy tégely 
franco 1 kor 80 fill • az összegnek előre való beküldése ellenében. Nagyobb megrendeléseknél olcsóbb. Ki­
mutatható é'venkinti gyártás 100,000 tégely. Egy egész levéltár áll rendelkezésre és megtekintésre azon 
eredeti bizonylatokból melyeket é két szerről a világ minden részéből beküldtek. — Utánzatoktól óvakodni 
és figyelemmel tessék lenni a minden tégelyre beégetett czégre: A p o t l i e k e z u i u S c h u t z e n j r e l d e s 
A T h i e r r y . A hol raktár nincsen, minden rábeszélés ellenére is tessék visszautasítani a hamisított és 

' hasonló értékűnek ajánlott készítményeket és tessék azt megrendelni egyenesen az egyedüli gyáros: 

Thierry A. gyógyszerésznél, Pregrada Bohitsch-Sauerbrunn mellett 
(Az osztrák cs és kir. államhivatalnokok szövetkezetének szállítója.) (Contractor of the War-Offioe and the 
Admiralty London.) K a p h a t ó B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e l é s d r . Egrgrer L e o g y ó g y s z e r t á r á b a n . 

lagtííztíbb éjién,*. 

SMMK\J-¥ST 
S z é p s é g e g é s z s é g t a n a 

(Kozmetika) 
czimü könyvemet ajánlóra mind­
azoknak, kik szépségüket megőrizni, 
fokozni, visszanyerni óhajtják, vngy 
valami szépséghibától megszaba­
dulni szeretnének. Foltok, kiütések, 
kinövések, anyaiegyek, sebhelyek, 
arezszörök Btb. alapos és ártalmat­
lan elmulasztása, az areznak, haj­
nak, kezeknek észszerű ápolása, szó­
val minden képzelhető kozmetikai 
kérdésre felelet van a könyvben. 
Anyáknak, kik gyermekeik szépsé­
gére féltékenyek, nélkülözhetetlen. 
Ara egy koiona, mely postubélye-
gekbe i is beküldhető czimemre ; 
portó külön. Dr. Jutnssy .Tózsef bőr­
gyógyász, a kozmetika szakorvosa, 
Budapest, váczi-uteza 73. Személye-

található vagyok d. e. 10- 12-ig 
és d. u. 1—4-ig.Levelekre válaszolok. 

9007 

Kormánybiztos. 

Technikum-AItenburg S.-A. 
G é p é s z e t , e l e k t r o ­

technika és v e g y é s z e t 
s z á m á r a . gong 

Tanműhely.—Műsor bérmentve.. 

Gzinibalom 

Alapit va IS'iU. óta. 

É l e t n a g y s á g ú arczképek 
minden beküldött fénykép n tan csak 3 for intér t a lerrfinomabban kész í t te tnek e l 

W T A fénykép sér te t l enül marad. ~9Q P»jr Hű hason la tos ság - t s tartósságért leg­
szigorúbb jótál lás.~WI Legszebb, legczélazerübb és legelmésebb meglepetésnek, valamint 

ÜNNEPI AJÁNDÉKNAK 
már azért ia alkalmas, mert örökké megmaradó érteke v a n . 
ẑ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ B̂ afc ggy ily uezkép egyaaera-

mind gyönyörű szoba­
dísz i s . Hév- é s szü­
le tésnapi , nemkevéabbé 
nászajándéknak vagy 
egyébb alkalmi é s ün­
nepi ajándéknak is s 
legalkalmasabb. A legszebb 

éa örökös emlék 
e l h u n y t a k r ó l i s . 

Bodascher Siegfried 
ki tün te te t t arczkép 
festészeti műterme 

Bécs II. Praterstrasse 61. 
(A „Fraterstern" 

lóvasúti megállóhely tő­
szomszédságában. ) 

£ 

iskolámat, a melyből min­
denki, tanító nélkül megta­
nulhat czimbalmozni, 4 koro­
náért adom. Képes nagy czim-
balomarjegyzéket pedig in­
gyen. V a r g a P á l czimbalom-
gyártó, Budapest, VIII. ker., 

Böok Szüárd-utcza 3. sz. 

IBOLYA, 
I IGAZI IBOLYA ILLAT 

kizárólagos iésziíöi [ 

LMOTSCHAÍST^J 
sz. 

JUlalán elismerf diáiét -cos- ̂ £ -
/ne/ szeribe- QdörzsőUsre' 

ez izmof^ f^*4 esJdegeh^ I 

'^Erősítés és erömeptf/ilás céljából eArdmé-
- '~Li~.lyny*l használják ez összes luristók.kertkr 
Jlj^itipjnxíük és lovaglók oagyobb /varok utiti. 

CveC ARA 2 KORONA.'.'a ÜVEG ÁRA. 
t KORONA 2 0 FILLÉR. 

'alőJl csoh^ toali védjegygyet. fyphald az 
FŐRAKTÁR: ^IS / i^J ósszas gyójyszertarahban. 

KKE1SAPOTDTKE KORMCTBURG BECS melleL 
Főraktár Magyarország részére: 8844 

T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a K i r á l y - u t c z a 12 . 

[arád gyógyfürdő 
| ^ p V a s t i m s o s fürdőkkel é s h i d e g v i z g y o g y -

in téze t t e l . égvényes -kénes savanynv iz é s ter­
mésze te s arzén v a s t a r t a l m ú forrásvizekkel . 

I Lakások újonnan épült 20 olcsó szobával kibővítetlek, a 
vendégek élelmezéséről Verseghy István jóhirii konyhája 
gondoskodik. A z é v a d m á j u s 1 5 - t ő l s zept . 

v é g é i g t a r t . A z e l ó é v a d m á j u s 1 5 - t ő l j ú n i u s 
2 0 - i g , f ő é v a d j ú n i u s 2 1 - t ő l a u g . 2 0 - i g , u t ó ­
é v a d a u g . 2 1 - t o l s z e p t . v é g é i g t a r t . — Az elő- és 
ulóévadhan a lakások 30%-al olcsóbbak. Ingyen prospektussal 
és minden felvilágosítással készségesen szolgál 

A f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

KIVÁLÓ ERÖSITŐSZER 
Farbenfabriken vorm. 

f r l e d r . B a y e r * Oo. Elberfeld. 

É 
SOMATOSE 
kútból készült ét ennek tápanya­
git tartalmazó Ízetlen, könnyen 
oldódó Albumose készítmény a leg­

kiválóbb 

erösitő-szer 
gyenge ét a táplálkozásban elma­
radottaknak, ideg-, mell- ét gyo­
morbetegeknek, betegágyasoknak, 
angol kórban szenvedő gyerme­
keknek, üdülőknek, nemkülönben Vas-Somatose 

alakjában a 
s á p k ó r o s o k n a k 

fesz ajánlva az orvosok által. 
Vas-Somatose nem egyéb 2°lo szer­
ves összetételű vasat, a milyen alak­
ban a vas az emberi testben van 

jelen, tartalmazó Somatose. 
Bomatose rendkívül s/erjeszti 

as é tvágyat . 
Raktáron van az összes gyógyszer' 
tárakban és gyógyanyagkeretker 

detekben. 

Somatose 
s'TCí 

GÍ sílflidh seschOUr^ 

• 

— einausFleischhergesf elites, 
—. pmcb-uní ytámKÜaset 

= N'ÁHRMITTEL 
= in fulverform. 

voRrBJCHrreweiT/u SCHÚTZEN !! 

Franklin-Társulat nyomdája, (Budapest, IV., Egyetem utcza 4.) 

16. SZÁM. 1901. BUDAPEST, ÁPRILIS 21. 48. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési teltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és f egész évre 2 4 korona 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt \ félévre _ 1 2 • VASÁRNAPI ÚJSÁG 1 félévre 8 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK í egéaa évre ÍO korona 
(a Világkrónikával) | félévre _ 5 « 

Külföldi elíflzeteaakbez a poaUilag 
meghatározott viteldíj ia csatolandó. 

HAJNIK IMRE. 

A
BUDAPESTI egyetem nagyérdemű tanára és 

volt rektora, dr. Hajnik Imre miniszteri 
.tanácsos, az európai jogtörténet és a 

magyar jogtörténet tudós búvára, nyugalomba 
vonult, s a király ez alkalomból a tanári pályán 
ós a tudomány terén szerzett kiváló érdemei 
elismeréséül a Szent István-rend kiskeresztjét 
adományozta neki. Ez az előkelő kitüntetés is 
kifejezője Hajnik kiváló érdemeinek. A magyar 
irodalom és tudomány munkásai közül Arany 
Jánost, Jókai Mórt, Gyulai Pált, Thaly Kálmánt 
tüntette ki eddig ilyen módon a királyi kegy. 

Hajnik Imre 1840 április 5-ikén született 
Pesten. Atyja Hajnik Lipót, herczeg Esterházy 
Pál ós gróf Batthyány Imre ügyvédje, anyja 
Nyéki Németh Terézia, Németh Imre királyi 
jogügyigazgató leánya volt. Gimnáziumi tanul­
mányait Pesten a kegyesrendieknól kezdte, s 
1853 óta — mikor atyja, mint herczeg Ester­
házy Pál központi irodaigazgatója Bécsbe ke­
rült, — Bécsben a skót benczóseknél folytatta; a 
bécsi egyetemenkezdte megjogi ta­
nulmányait is, de mikor 1861-ben 
a germanizáló abszolutizmus ná­
lunk megszűnt, mint sok más 
magyar ifjú — köztük Szilágyi 
Dezső — haza jött és a pesti 
egyetemen fejezte be tanulmá­
nyait (1862) és nyerte el a jogi 
doktorátust. Egy ideig, atyja kí­
vánsága szerint az ügyvédi pá­
lyára gondolt s néhány hónapot 
Ráth Károly akkor hires ügyvéd, 
a későbbi fővárosi főpolgármes­
ter irodájában töltött, de csak­
hamar felülkerekedett benne a ta­
nári pályára való hajlam, melyre 
szépatyjának, Markovich Mátyás­
nak, öregatyjának, Hajnik Pál­
nak, nagybátyjának, Pauler Ti­
vadarnak, kik mind a pesti egye­
tem tanárai voltak, — példája is 
vonzotta. 1863-ban akadémiai 
tanársegéd lett Pozsonyban; 1865 
elején a nagyváradi akadémiához 
nevezték ki a magyar történelem 
és statisztika tanárává; 1866-ban 
a kassai jogakadémiára ment át ; 
1867-ben pedig a győri jogaka­
démia igazgatójává lőn, s újjá­
szervezte az intézetet, melyben 

Deák Ferencz a jogot tanulta, de melyet az 
abszolút korszak megszüntetett. 

Hajnik Imre már zsenge ifjúsága óta nagy 
hajlamot mutatott a történelmi tanulmányokra. 
Mint harmadik osztályos gimnazista megírta az 
ó-kor hőseinek életrajzait magyarul és görögül, 
hozzáadván gyerek észszel Július Cicsar után osz­
tálya első eminensének életrajzát is. Mint VHI. 
osztálybeli tanuló 1858-ban meleghangú czikket 
irt Mátyás király megválasztásának négyszáza­
dos évfordulójára, mely névtelenül meg is 
jelent az évforduló napján, január 24-ikén a 
«Vasárnapi Ujság»-ban. Rokoni összeköttetés 
révén a hatvanas évek elején engedelmet nyert, 
hogy a budai kamarai levéltár akkor még féltve 
őrzött kincseiben búvárkodjék, s itt főleg a 
Wesselényi-összeesküvés titkos szálai vonták 
magukra figyelmét. E tanulmányainak gyü­
mölcse volt érdekes értekezése Széchy Mária 
utolsó éveiről, melyet 1864-ben Pauler Tivadar 
mutatott be az Akadémiának. Nem sokára 
azonban hajlama, tanulmányai elvonták a 
politikai történettől, s egész figyelmét a jog-

Erdélyi fényképe után 
HAJNIK IMRE. 

történelemre fordítá. Már több értekezés ismertté 
tette nevét, az Akadémia már levelező tagjává 
választotta (1871 május 17.), mikor 1872-ben 
a pesti egyetemhez az egyetemes és hazai jog­
történet nyilvános rendes tanárává nevezte 
ki a felség. A Thun-korszak bevitte az egye­
temre a ("Deutsche Reichs- und Reichsgeschich-
te»-t. A germanizáló törekvések bukásával en­
nek a chauvinista német tudománynak se volt 
többé helye nálunk. De azt érezték, hogy a ma­
gyarjogász nem lehet el a középkori európai jog­
fejlődés ismerete nélkül, mely oly sokféle, sőt 
itt-ott döntő befolyást gyakorolt jogéletünkre. 

Kibővítették tehát a tantárgyat egyetemes — 
helyesebben, mint most mondjuk — európai 
jogtörténetté. De — vetek fel többen — van-e 
egyáltalában véve európai jogtörténet? Lehet-e 
egy kalap alá fogni, egy tudomány tárgyává 
tenni Francziaország és Oroszország jogi fejlő­
dését ? Hajnik Imre helyes tapintattal s nagy 
tudománynyal, — figyelmét a legrégibb ír-kelta 
emlékektől kezdve, a legismertebb német és fran-
czia jogkönyvekig semmi sem kerülvén el, — 

felismerte, hogy lehet, s hogy va­
lamint beszélhetünk európai czi-
vilizáczióról, európai eszmékről: 
úgy van európai jogfejlődés is, 
csakhogy az «európai» szó is 
nem egészen azonos azzal, mit 
földrajzilag Európának nevezünk. 
E név tulajdonkép csak nyugati 
Európára, a nyugati egyház né­
peire vonatkozik. Fejlődésének 
központja, typusa nem Német­
ország, hanem a franczia föld s 
annak is az a része, mely a Som-
me-tól a Loireig terjed, melynek 
középpontja Paris, a franczia ki­
rályság bölcsője. Innen terjednek 
mindenfelé az «európai* czivi-
lizáczió sugarai, fogyva, gyen­
gülve, a mint kiinduló pontjuk­
tól a peripheriákba távoznak, a 
hol hazánkat, Lengyelországot. 
Svédországot találjuk. S igy az 
európai jogtörténetnek tárgya e 
szerves folyamat, nem pedig az 
egyes, Európában fekvő orszá­
goknak külön jogtörténete. «Egye-
temes európai jogtörténet: I. Al­
kotmány ós jogfejlődés a közép­
korban* czimű munkája, mely 
1875-ben jelent meg s azóta több 



kiadást ért, ilykép egészen új tudományszakot 
teremt, milyet másutt nem találunk. Szintoly 
mélyreható munkásságot fejtett ki föladata má­
sodik részében: a magyar jog tör ténete körül . 
Már 1872-ben megjelent «Magyar alkotmány és 
jogtörténeimé»-nek I. része, mely az Árpád-
kori jogot és alkotmányt tárgyalja, az akkor 
ismert összes kútfői anyag felhasználásával, 
azzal az éles és biztos megítéléssel, mely 
csak az összes európai nemzetek középkori 
viszonyainak alapos ismeretének lehetett gyü­
mölcse. Legkiválóbb művének azonban leg­
újabb könyvét : «A magyar bírósági szervezet 
és perjog az Árpád- és a vegyes-házi királyok 
alatt» (1899), kell tekintenünk, mely pára t lan 
a maga nemében, nemcsak a hazai, de az összes 
jogirodalomban, a mennyiben rengeteg levél­
tár i kutatás alapján nemcsak-- mint a külföldi 
hasonló munkák — azt állapítja meg törvé­
nyekből, jogkönyvekből, a minek a szabályok 
szerint történni kellett volna, hanem az életet 
meglesve, azt, a mi valóban történt, tüntet i fel, 
s egyúttal hazánk középkori szervezetét oly 
behatóan ismerteti, hogy még politikai törté­
netünk számos és igen fontos homályos kér­
désére is meglepő világosságot áraszt. Mind­
három művet az Akadémia, mely 1880-ban 
rendes tagjává választá, jutalmaival ki tűntet te . 

Tanári működéséről nem szükséges hossza­
sabban szólnunk. Ismeretes az számtalan tanít­
ványa révén. Ebben is, mint az egész életében 
az a gondolat vezette, hogy van kötelesség, 
s ezt a kötelességet tőle telhetőleg teljesíteni 
iparkodott . Ez a kötelességérzet bir ta rá, hogy 
mikor egy súlyos, de szerencsére múlékony baj 
u tán érezni vélte, hogy nem volna képes többé 
úgy betölteni tisztét, mint eddig t e t t e : nyuga­
lomba vonult, hová kartársainak szeretete, 
a király kiváló kitüntetése, s a magyar tudo­
mányos világnak az az óhajtása kisóri, hogy 
menten a tanár i hivatás mindennapi őrlő, 
emésztő foglalkozásától, boldog családi körében 
nyugalmat találjon s idejét még minél tovább 
jogtörténelmünk felderítésére fordíthassa. 

—l—l. 

TAVASZI DAL. 
Lomha felhők, sötét árnyak 
Menjetek már, menjetek! 
Nincsen kedve a madárnak, 
Szárnya-szegve ül, beteg. 

Fejecskéik' a virágok 
Lehorgasztva viselik, 
Zápor, szélvész rájuk hágott 
Megsáppasztá sziveik'. 

Ülj már egyszer trónusodra 
Eagyogó, királyi nap — 
Csillogjon a tó-víz fodra, 
Enyhe szellők játszanak! 

Óh! emeld föl sziveinket, 
Riaszd el a bánatot 
Mely fejünkre hamut hintett 
És eddig sanyargatott. 

Szívárványnyal, hő sugárral 
Aranyozd be az eget; 
Új remények áldásával 
Boldogítsd a szíveket! 

Pásztói. 

A H A J N A L HANGJAI . 
Mikor ott kinn a virradat fuvalma 
Érinti a mezők virágait, 
Visszhangjaként, halk, méla nesz zavarja 
Az alvó csendet kis szobámban itt. 

A kisded vánkosok, a dunyha mozdul. 
S miként tavasz-mezőn virágfejek, 
Felemelik magokat vánkosukrul 
Álomtól rózsás arczu gyermekek. 

Mikor ott kinn a tiszta égperemről 
Ezüst lábán hajnalcsillag lelép, 
Ágyamra kúszik négy kis gyermekem föl, 
S mosolygva átölel e fürge nép. 

S mikor a Memnon szobra, messze, halkan 
És az aeóli hárfa szólni kezd, 
Köröttem érthetlen, csicsergő zaj van, 
S lelkem mint zengő dalt, úgy érzi ezt. 

Kisteleki Ede. 

AZ EZREDES ÚR MINT PANASZOS. 
Kaliforniai történet. (Folytatás.) 

Irta B r e t H a r t e , angolból fordította S. A. 

Az ezredes a nap délutánját diplomácziai 
tudakozódásokkal töltötte. Megtudta, hogy ifjú 
kliense egy özvegynek a leánya, a kinek egy 
kis tanyája van a keresztút mellett, a baptista 
templom közelében, a mely ennek a kis idyllnek 
színhelye volt. Elvonul tan éltek, a leányt keve­
sen ismerték a városban, szépsége ós igéző 
varázsa még nem jutot t köztudomásra. Az 
ezredes kellemes megnyugvást érzett e miat t , 
miért, azt maga se tudta . Hotchkiss ú r ra vonat­
kozó tudósításai csak megerősítették róla eddig 
alkotott véleményét, hogy komoly gondolkozású, 
gyakorlati szellemű férfiú, tartózkodik az ifjúi 
társaságoktól s hogy ő a legutolsó, a kiről érzés 
dolgában ledérséget lehetne föltételezni. 

Másnap ugyanazon órában irodájában volt 
Starbottle, szokás szerint egyedül. Az iroda 
egyúttal lakásául is szolgált s több egymásba 
nyíló szobából állt, melyek egyike a felekkel 
való tanácskozásra volt fentartva. Segédje nem 
volt, az aktáit hűséges szolgája, J i m tar to t ta 
rendben, egykori társa, Stryker őrnagy halá la 
óta, a ki néhány év előtt párbajban esett el. 
Az ezredes azért t iszteletre méltó állhatatosság­
gal megtar tot ta a tá rs nevét is a czégtáblán, — 
s a babonások azt tar tot ták, hogy ennek a meg­
siratott és sok tekintetben rettegett embernek 
az árnyéka tette legyőzhetet lenné. 

Az ezredes megnézte zsebóráját, melynek 
nehéz aranyfödele még mindig magán viselte 
egy golyó nyomát , a mely tulajdonosának volt 
szánva s megakadt benne . Ugyanebben a pilla­
na tban lépéseket hallott kívülről s az ajtón 
Hotchkiss K. Adoniram lépett be. Az ezredesre 
ez nem maradt ha tás né lkü l : megvolt benne a 
párbajvívó tisztelete a pontosság iránt . 

Hotchkiss ú r fejbólintással köszönt s a sok 
dolgú ember kérdő tekintetével nézett az ezre­
desre. A min t átlépte az ezredes küszöbét, ez 
maga lett az udvariasság. Széket hozott a láto­
gatónak s elvette a kalapját a kezéből. Aztán 
kinyitott egy pohárszéket, egy üveg wiskeyt és 
két pohara t vett elő. 

— Talán egy kis frissítőt, Hotchkiss úr, — 
mondot ta udvariasan. 

— Sohasem iszom, — felelt Hotchkiss, a 
szeszes itallal elvből nem élő ember szigorú 
arczkifejezésével. 

— Ah, még ebből a finom Bourbon-wiskey-
ből s e m ? KentuckybŐl küldte egy barátom. 
Nem? Bocsánat! Talán egy szivar te tsz ik? 
Finom, gyönge havanna . . . 

— Nem élek se dohánynyal, sem az alkohol­
nak semmiféle fajtájával, — válaszolt Hotch­
kiss aszkéta módjára. — Nincsenek esztelen 
gyöngeségeim. 

Az ezredes ráfüggesztette szemét vendége 
halvány arczára. Kényelmesen hátravetet te ma­

gát székében s félig lehunyva szemét, mintegy 
álmadozó visszaemlékezéssel m o n d t a : 

— Az ön felelete, Hotchkiss úr, eszembejut­
ta t egy — h m — különös esetet, a mely 
hm — New-Orleansban tör tént a Szent-Károly 
vendéglőben. Pinkey Hornblower — jó bará­
tom — meghívta Doolittle szenátor t egy pohár 
i tókára. Olyan választ kapott , m in t én öntől. 
Nem iszik, se nem dohányz ik? mondta 
Pinkey. — No, akkor ugyan szerethetik a höl­
gyek. — Az ezredes hal lgatot t egy ideig, a mig 
Hotchkiss arczárói e l tűnt a h i r te len gyönge pir 
aztán újra l ehunyva szemét, folyta t ta : — Nem 
engedem meg senkinek, u ram, hogy bírálgassa 
a szokásaimat, — felelt Doolittle hátraszegve 
nyakát . — E szerint, azt hiszem, szokásai közé 
tartozik a lövöldözés i s ? — mondta Pinkey 
hidegen. A két ember m á s n a p reggel kiment a 
temető mögé. P inkey t izenkét lépésről golyót 
küldött Doolittle ha lántékába . Szegény Doo­
little se beszélt többet. H á r o m özvegyet hagyott 
há t ra és hét gyereke t ; azt mondják, kettő sze­
recsen volt közülök. 

— Levelet kap tam öntől m a reggel — mondta 
Hotchkiss roszúl leplezett türelmetlenséggel.— 
Azt hiszem, a pörünkrő l van szó. Talán meg­
kapta már az í té le te t? 

Az ezredes válasz helyett wiskeyt és vizet 
töltött a poharába . Egy pi l lanat ig álmodozva 
ta r to t ta maga elé, m in tha még mindig vissza­
emlékezéseivel volna elfoglalva. Aztán félre­
tolva a pohara t , megtörölte száját egy nagy 
fehér zsebkendővel s hátradőlve székében, kezé­
vel legyintve így szól t : 

— Az ügy, a miér t önt kéret tem, Hotchkiss 
úr , olyan természetű, hogy — h m — ma még 
nem nyilvános vagy üzleti ügy, h a n e m — hm — 
azzá lehet később. Kissé — h m — kényes ügy. 

Az ezredes szünetet ta r to t t s Hotchkiss úr 
növekvő türelmet lenséggel nézett rá . Majd az 
ezredes vál tozat lan megfontoltsággal így foly­
ta t ta : 

— Egy — h m — ifjú hölgyre vonatkozik -
e gy gyönyörű, nemes lelkű teremtésre , uram, a 
ki személyes szeretetreméltósága mellett — 
h m — azt mondha tnám, Missouri ál lam legelső 
családjainak egyikéből származik és — hm — 
h m — házasság révén távoli rokonságban van — 
hm — legkedvesebb ifjúkori bará tommal . 

Ez u tóbbiada t , sajnálattal kell megvallanom, 
' az ezredes saját leleménye volt, szónoki bőví­

tése a tegnap kapott hiányos felvilágosítá­
soknak. 

- Az ifjú hölgy — folytatta az tán nyája­
san — továbbá abban a ki tünte tésben részesült, 
hogy felköltötte az ön figyelmét s épen ez az, a 
miér t ezt a megbeszélést bizalmas természetű­
nek akarom tekinteni , — hm, — a min t bará­
tok és — h m — jövendőbeli rokonok közti i l ik. 
Nem szükséges mondanom, hogy Hooker Juno 
Zaidé kisasszonyról beszélek, Hooker Anna 
Almira asszony egyetlen leányáról Hooker 
Brown Jefferson árvájáról, a ki előbb Kentucky-
ban , később pedig Missouriban lakott . 

Hotchkiss ú r arczának sápadt, aszkétai szí­
nére hol szürke, hol meg zöld árnyék borúit, 
a mely végre komor pirosságban állapodott 
meg. 

— Mit akar mindezzel ? — kérdezte gorom­
bán. Dühös tekintetének egy vil lanása belecsil­
lant Starbottle szemébe, a ki azonban nem 
változtatott nyájas udvariasságán. 

Azt hiszem, — mondta előzékenyen, -— 
elég világosan kifejtettem a dolgot, a meny­
nyire — hm — gent lemanek közt kell, ha nem 
is oly világosan, mint — hm — az esküdtszók 
előtt kellene. 
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Hotchkiss u r a t nyilvánvalóan meglepte az 
ügyvéd válaszának jelentős hangsúlya. 

— Nem tudom, — mondta alábbra szállítva 
hangját s óvatosabban — hogy mit nevez 
ön az én figyelmességeimnek va­
laki iránt , vagy hogy mennyi­
ben tartozik ez önre. É n nem • 
beszéltem mindössze ha t szót az­
zal a — hölgygyei, 
kit ön megneve­
zett — sohasem 

ir tam neki egy sort sem, — soha náluk se 
voltam. 

Tettetett könnyedséggel kelt fel, lesimította 
ós begombolta kabátját s föltette kalapját. Az 
ezredes meg se mozdult. 

— Azt hiszem, — mondotta, — jeleztem 
önnek, hogy mit értek az alatt, a mi t az ön 
figyelmességeinek neveztem, és megmondt m, 
mi közöm hozzá, mint mindkét fél barátjának. 
A mi az ön állításait illeti, Hooker kisasszony­
hoz való viszonyára vonatkozólag, ezt teljesen 
megerősítik az ifjú hölgynek ugyanebben az 
irodában tegnap te t t nyilatkozatai. 

— Há t akkor mi t jelentsen ez a szemtelen 
bolondozás? Miért hivatott ide? — kérdezte 
Hotchkiss dühösen. 

— Mivel — felelt az ezredes megfontoltan, — 
ez a tényállás szégyenletesen, — igen, gyaláza­
tosan ön ellen szól, uram. 

Hotchkiss ura t megszállotta a tehetetlen 
dühnek az a hir telen rohama, a mely olykor el 
szokta ragadni a rendszerint óvatos és félénk 
embereket. Fölkapta az ezredes botját az asz­
talról. Ugyanabban a pi l lanatban azonban az 
ezredes is, minden szemmellátható erőlködés 
nélkül elkapta a bot fogantyúját. Hotchkiss 
ámula tára a bot kétfelé vált s a nyele, a mely 
az ezredes kezében maradt , mintegy két lábnyi 
hosszú csillogó aczéltőrben végződött. Hotchkiss 
elhűlt s a földre ejtette a hasznavehetetlen bot­
darabot. Az ezredes fölvette, beledugta a csil­
logó pengét s fölkelve, udvarias, de őszinte fáj­
dalmat muta tó arczczal, — még a hangja is 
remegett kissé •— így szól t : 

— Hotchkiss úr , ezerszer bocsánatot kell 
öntől kérnem, hogy — h m — fegyvert húztam 
ki — h m — bár az ön meggondolatlansága 
miat t is — ö n ellen — hajlékom szentelt védelme 
alatt , a mikor ön fegyvertelen volt. Bocsánatot 
kérek uram, s visszavonom azokat a szavaimat 
is, a melyek az ön meggondolatlanságát okoz­
ták. Ez a bocsánatkérés nem akadályozza meg 
önt abban, hogy felelősségre vonjon — szemé­
lyes felelősségre — valahol másutt indis-
kréczióm miat t , melyet egy hölgy, — egy klien­
sem érdekében követtem el . 

— Kliense ? Csak nem akarja azt mondani , 
hogy elvállalta az ügyét ? Ön, a bányatársaság 
ügyésze! — mondta Hotchkiss ú r reszketve a 
méltat lankodástól . 

— Soha sem iszom, — felelt Hotchkiss. 

— Miután megnyertem az ön ügyét, uram, — 
felelt az ezredes hidegvérrel, — az ügyvédi szo­
kások nem tiltják meg, hogy pártját ne fogjam 
a gyöngéknek és védteleneknek. 

— Majd meglátjuk, — kiáltotta Hotchkiss, 
megfogva az ajtó kilincsét s a folyosóra há t ­
rálva. — Van még más ügyvéd is, a ki — 

— Megengedi, hogy kikísérjem? — szakí­
totta félbe udvariasan az ezredes. 

— A ki majd megfelel a zsarolás támadá­
saira ! — folytatta Hotchkiss, hátrafelé menve 
a folyosó hosszán. 

— És aztán ön ismételheti előttem megjegy­
zéseit az utczán, •— folytatta az ezredes haj­
longva, a mint tovább kísérte látogatóját a 
kapuig. 

I t t azonban Hotchkiss hamar becsapta a 
kaput maga mögött s elsietett. Az ezredes 
visszament irodájába s leülve, elővett egy levél­
papírt, melyen ez a czégjegyzés ál lot t : «Star­
bottle és Stryker*, ügyvédek és jogtanácsosok 
s a következő sorokat irta r á : 

Hooker contra Hotchkiss. 
"" Kedves kisasszony, miután a vádlott nálunk volt, 
örömünkre szolgálna, ha önnel holnap d. u. 2 órakor 
beszélhetnénk. Alázatos szóigája 

Starbottle és Stryker. 
Lepecsételte a levelet és elküldte hűséges 

szolgájával, J immel s aztán néhány perczig 
gondolkozott. Az volt az ezredes szokása, hogy 
előbb cselekedett s utólag igazolta okoskodás­
sal azt, a mit tett. 

Tudta, hogy Hotchkiss azonnal egy másik 
ügyvéd kezébe teszi le az ügyet. Tudta, hogy 
ez azt a tanácsot fogja neki adni, hogy Hooker 
kisasszonynak «nincs semmi jogalapja*, hogy 
el fogják utasítani a saját előadása alapján, 
hogy tehát ne egyezkedjék, hanem álljon elébe 
a pörnek. Hotchkiss talán félni fog, hogy igy 
meghurczoltassa magát, de az ezredes, bár 
alapjában véve gyűlölte az efféle pöröket, ez 
esetben ösztönszerűen is kívánta, hogy tárgya­
lásra kerüljön a dolog. Tudta, mekkora ha ta lma 
van az esküdtek fölött, a hiúsága és lovagias-
sága is ezt a módszert kívánta jobban. Nem 
kötötték prózai tények, száraz adatok, — meg­
volt a saját elmélete az esetről, melyet semmi­
féle bizonyítás nem czáfolhat meg. Csakugyan, 
Hookemé asszony szavai, hogy «beszélje el a 
históriát a maga módján*, úgy tűntek fel most 
neki, mint egy jóslatszerfi inspiráczió. 

Alighanem volt a dologban más i s : a fiatal 
hölgy csodálatos szeme, a melyre nagyon sok­
szor gondolt. De nemcsak a leány egyszerű­
sége tett rá nagy ha tá s t ; ellenkezőleg, az az 
okos biztonság is, a melylyel gyáva udvarlójá­
nak és — neki magának is a lelkében olvasott. 
Az ezredes eddigi futólagos vagy komolyabb 
szerelmei közül egy sem hízelgett annyi ra hiú­

ságának. S ez volt az oka, hogy nem igyekezett 
tudakozódás útján részletesebb adatokat sze­
rezni klienséről. 

Fölülmúlhatat lan hódolattal üdvözölte más­
nap a leányt, a mikor megjelent az irodájában. 
Úgy tett, mintha nem venné észre, hogy a leg­
jobb ruhája van rajta s nem kételkedett benne, 
hogy ebben vonta magára Hotchkiss dékán úr 
késői, de hitszegő szerelmét. Szűzies, fehér 
mousseline-ruha volt rajta, kék szalaggal át­
kötve a derekán s ugyanilyen színű szalaggal 
volt a szalmakalapja kerek álla alá kötve. Kes­
keny lába, a milyen a délvidéki leányoké szo­
kott lenni, fehér harisnyába s kecskebőr czipőbe 
volt bujtatva. Keresztbe tette egymáson a lábát, 
a mint szókében ült, karját napernyőjére tá­
masztva. Az gyenge illat, mely belőle áradt, 
sajátságos módon fölébresztette az ezredesben 
a fenyőktől beárnyalt vasárnapi iskola s első 
szerelme emlékét, egy tíz esztendős, rövid szok­
nyás kis leányét. Talán ez az oka, hogy most 
kissé ügyetlennek érezte magát. 

Az ezredes szórakozottan mosolygott s leülve 
köhintett egyet és összekulcsolta az ujjait. 

— Beszéltem — hm — Hotchkiss úrral, 
de — hm sajnálattal kell megvallanom — 
hm — hogy nincs kilátás egyezségre. 

Elhallgatott. A leány kedvetlen arcza bájos 
mosolyban ragyogott föl. 

— Természetesen! No most raj ta! — mon­
dotta. — Vájjon dühös volt-e, mikor ön beszólt 
vele? 

Az ezredesből azonban ha t ökör se tudott 
volna kihúzni egy szót sem Hotchkiss ú r harag­
járól . 

— Kifejezte abbeli szándékát, hogy ügyvédet 
keres — ós megvédi az érdekeit, — felelt az 
ezredes, vígan sütkérezve a leány mosolyának 
verőfényében. Ez közelebb húzta székét az író­
asztalhoz. 

— Tehát küzdünk ellene körömszakadtáig?— 
mondta mohón. Majd ön megtanítja becsü­
letre ! Ugy-e, elmondja a históriát a maga 
módja szer in t? Ugy-e, ön elbán vele? Meg­
fizetteti ? Ugy-e ? •— folytatta elfulladva. 

— I—i — igen, — mondta az ezredes szin­
tén elfulladva. 

A leány megfogta az ezredes kis kövér kezét, 
mely az asztalon feküdt s ajkaihoz emelte. 
Az ezredes megérezte még a keztyű bőrén 
keresztül is szelíd, ifjú ujjait s az ajka érin­
tését a kezefején. Érezte, hogy elpirul, — de 
nem volt képes se szólni, se mozdulni. A követ­
kező pi l lanatban a leány visszatolta székét. 

Az ezredes szórakozottan mosolygott 
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Én — én megteszem, a mi tőlem telik, — 
dadogta az ezredes, igyekezve visszanyerni 
méltóságos nyugalmát. 

— Ez nekem elég! Ön győzni fog! — mondta 
a leány lelkesedve. — Uram isten! Ha ön úgy 
fog beszélni én mellettem, mint a hogy a 
bányatársaság mellett beszélt, — győzni fog 
akármikor! Hej, mikor úgy fölriasztotta az 
esküdteket a minap — mikor az amerikai 
zászlóról beszélt, a mely egyaránt lobog a 
békés ipari vállalatokra egyesült becsületes 
polgárok jogai fölött ép úgy, mint a hivatalos 
monarkhia . . . 

Olygarkhia, — mormogta az ezredes udva­
riasan. » 

rendkívül kifejlődött egylet hálával is emléke­
zett meg alapítójáról, ravatalára pompás babér­
koszorút helyezett, arczképét pedig a nagy 
korcsolya-palota díszterme szamara lefesteti. 

Hogv miként sikerűit a korcsolyazo-egyletet 
létrehozni s mennyi mindenféle nehézseggel 
kellett megküzdeni, míg végre az intézmény 
megszületett, ép oly érdekesen, mint kedélyes 
hangon írta volt le a boldogult Kresz Géza az 
egylet 1894-ik évi jelentésében, a melyet most 
időszerűnek tartunk itt ismertetni. 

.(Tudomásomra jutván, hogy Bécsben kor­
csolyázó-egylet van alakúlóban, felutaztam a 
császárvárosba, hogy ott a dolgot tanulmányoz­
zam s onnan három napi időzés után vissza­
térve, magammal hoztam a bécsi egylet alap­
szabályait. Meggyőződve, hogy hasonló egyletre 
nekünk is szükségünk van, ifjúságunk testi fej-

A korcsolyázást néhányan megkezdvén, a 
nézők között észre vettük boldogult báró Eöt­
vös József két fiatal, bájos leánykáját, a kik 
mintha nagy érdeklődéssel kisérték volna ezt 
az új sportot. Felkerestük tehát az előkelő világ 
ezen egyik legelőkelőbb családját, s kértük, 
hogy a szülők engedjék a hölgyeket a jégre 
necsak nézőkűl, hanem a korcsolyázás meg­
tanulására is. 

A báróné ellene volt s a házi orvos is, mint 
az egészséget veszélyeztető dolgot, ellenezte. 
Csákomkor báró Eötvös kijelentette, hogy nem 
lehet az egészségre a tiszta levegőben való moz­
gás ártalmas, sőt az az egészségnek csak javára 
szolgálhat, — akkor engedtetett meg az ifjú 
báró kisasszonyoknak a korcsolyázás meg­
kezdése. 

Ezzel aztán megvolt nyerve a játszmánk. 

Zemplényi Tivadar: Ünnepnapon. 
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— Hát olygarkhia fölött — folytatta a 
leány. — Akkor elállt a lélekzetem. Azt mond­
tam anyónak: jaj, be édes 1 Azt mondtam, 
isten bizony! S mikor a végin mindent kibo­
nyolított — és nem vétett el egy szót sem — 
még csak föl se kellett jegyeznie a szókat a 
könyvecskéjében, mind ott voltak a nyelvén — 
ós mikor kiment — hát, én nem tudtam volna 
megkülönböztetni sem önt sem a bányatársa­
ságot Ádám apánktól, — de oda tudtam volna 
menni önhöz, hogy megcsókoljam az egész 
törvényszék szemeláttára. 

(Folytatása következik.) 

A BUDAPESTI KORCSOLYÁZÓ-EGYLET 
É S KRESZ GÉZA. 

A mentőegyesület e napokban elhalt igaz­
gatójáról kevesen tudják, hogy a nemes czélú 
egyesületen kívül a budapesti korcsolyázó-egylet 
is neki köszönheti megalakulását. Az azóta 

lesztése és edzése végett, lefordítottam a magam­
mal hozott alapszabályokat, de ezzel még ugyan 
messze voltam az egylet megalakulásától. 

A lapokban értekezlet tartására közzétett fel­
hívásomra senki sem keresett fel, talpra állot­
tam tehát, felkerestem barátaimat, ismerősei­
met, s iparkodtam bennük az egylet iránt érdek­
lődóst ébreszteni. Sikerűit is dr. Vajda Adolf, 
Jezovich Kornél és Strihó Gyula urak segítsé­
gével a «Korona» kávéház egyik helyiségében 
néhány barátunkkal az első értekezletet meg­
tartani, melynek eredménye az lett, hogy újabb 
felhívást bocsátottunk közre a napilapokban, 
de még erre is csak alig 15 előítélet nélküli 
ifjú jött el, mert nálunk a korcsolyázás még 
akkortájt nem volt divatos szórakozás, sőt az 
orvosoknál és az előkelőbb körökben egyenesen 
ellenszenvvel találkozott az eszme. Amazok az 
egészségre károsnak tartották, emezek pedig a 
hölgyekre nézve illetlennek mondották azt. 

Végre 1869 deczember 2-án sikerült az egy­
letet megalakítanunk. De most azzal az ellen­
szenvvel kellett megküzdenünk, hogy az egylet 
működését is megkezdhesse. 

Pár nap alatt egy egész kis sereg szebbnél szebb 
fiatal hölgy hidegtől rózsássá pirult vidám 
mosolygó arcza avatta a jégsportot a legkedvel­
tebb sportok közé. Újabb baj volt azonban az, 
hogy a tó jegén, a melyet mi akkoron csakúgy 
önhatalmúlag foglaltunk el, ott lábatlankodott 
a sok gyermek fólkorcsolyán, meg korcsolya 
nélkül közöttünk s nem volt jogunk őket eltá­
volítani, a mi nem egy kellemetlenséget szült; 
de meg a jeget ápolni is kellett. Elkülönített 
helyről kellett tehát gondoskodnunk, a mi 
ismét nagy nekézséggel járt, mert a tó télre­
nyárra bérbe volt adva. Sok utánjárással, a 
miben boldogult Thaisz Elek akkori főkapitány 
volt nagy segítségünkre, végre sikerűit kiesz­
közölni a polgármesternél egy elkülönített jég­
pálya átengedését, ugyanazt, a mely ma is 
pályául szolgál. 

Sok bajjal járt az alapszabályoknak a mi 
viszonyainkhoz való alkalmazása, a legna­
gyobb nehézség azonban a pénzhiány volt. 

Az első fabódét a hét alapító összerakott 
forintocskáiból állították fel, fiatal legények, 
orvosnövendékek, jogászok voltunk, s nagy lett 
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Khinai telepesek vendéglőjének udvara a mandsu aranymezők vidékén. 

MANDSUORSZÁGBÓL. 

az öröm ezen haladás felett. Sok küzdelem árán 
végre sikerült az alakuló gyűléséig eljutnunk. 
Azon boldogult Kéve Józsefet kértem fel az 
egylet vezetésére; magam egy évre visszavonul­
tam, de rábírtam bátyámat, Kresz Aladár épí­
tészt, hogy az egyletet el ne hagyja. Egy évi 
távolmaradás után aztán ismét hozzáláttam az 
egylet ügyeihez. A Kristóf-téren a «Kristófhoz» 
czímzett gyógytár felett korcsolya-kiállítást ren­
deztem a ekkor tűnt fel először Budapesten a 
világ minden részéből beküldött minta-korcso-
lyák között az itt mai napig is legelterjedtebb 
korcsolya: a Halifax. 

Rendeztünk aztán korcsolya versenyeket, 
nagy tea- és bécsi-virsli ozsonnákat a jégen, a 
melyek, az újság ingerével hatva, igen kedvelt 
mulatságok lettek. 

A zenét egy nagy kintorna szolgáltatta, me­
lyet gróf Andrássy Manónó adott kölcsön az 
egyletnek. Hogy embert tartsunk hozzá, arra 
pénzünk nem volt; a választmányi tagok haj­
tották tehát felváltva, no meg az egylet vállal­
kozóbb fiatal tagjai. Nem sokára azonban olyan 
kapós tisztséggé nőtt a kintorna-hajtás, hogy 
mi választmányi tagok felmentettünk alóla. 

Melegedő szobáink nem voltak. A mamák 
meg a garde des damesok hát jól beburkolva 
üldögéltek a faszánokon s a korcsolyakötők 
gondoskodtak arról, hogy nagyon meg ne fáz­
zanak, oly módon, hogy faszénparázszsal meg­
rakott agyag-edényeket helyeztek el a talpas 
szánokon. 

Majd felrándultunk Bécsbe, az ott tartott 
első nagy jelmezes jégünnepólyre, s ott tanul­
mányoztuk a Bach N. bécsi ügyvéd, egyleti 
elnök szíves kalauzolása mellett a jégpálya 
ápolását. 

Ha elgondolom, hogy annak előtte, télviz 
idején, mennyire üres volt a városliget, hogy 
csak nagy ritkán, elvétve lehetett egy-egy ma­
gányos fogatot, vagy bérkocsit látni s látom, 
most hány ember hullámzik ott ünnepen, köz­
napon, s hogy százai a bérkocsiknak robognak 
fel s alá reggeltől késő éjjelig, — méltó büsz­
keséggel vélek visszatekinthetni akkori fárado­
zásaimra .s fent említett osztályos társaim buz-
gólkodására. Az azóta lefolyt 31 év alatt a jég­
sport elsőrangú sporttá fejlődött, mely a mel­
lett, hogy a legolcsóbb, az egészségre a legjobb 
hatással van, a test erősítése ós edzése tekinte­
tében pedig páratlan.* 

Markó Miklós. 

HÍRES ÍRÓK SZOKÁSAI. 
Különösen munkaközben nyilvánul a nagy 

írók tekintélyes részénél bizonyos különösség, 
mely részint szokásból ered, részint pedig a 
szellemi műküdés folytán áll elő. 

Gearge Elliot, a hírneves angol regényirónő 
nagyon érzékeny volt munka közben a környe­
zetére. Mindig gondosan öltözve dolgozott a a 
dolgozó szobáját példás rendben tartotta, a mi 
inkább az asszonyra vallott benne, mint az 
íróra. Lassan és aprólékos gonddal dolgozott: 
ritkán írt többet hatvan sornál egy nap. Mire 
egy könyvével elkészült, oly annyira kimerült­
nek érezte magát, hogy csak egy olaszországi 
vagy dél-francziaországi kirándulás tudta helyre­
hozni. 

Zola Emil tudvalevőleg nagyon rendesen él 
s módszeresen dolgozik. Lassan ír, de mindig 
elkészíti egy napra kitűzött feladatát: négy 
lapot. Ezt annyira pontosan megtartja, hogy ha 
a negyedik lap végére ér, akár mondat közepén 
is abbahagyja a munkát. Másnap aztán oly 
frissen él még emlékezetében a tárgy, hogy el 
se kell olvasnia, a mit előtte való nap írt. Mi­
előtt új munkába fog Zola, hónapokig olvas, 
tanulmányoz, gyűjti az anyagot. Az elolvasott 
könyveket nagy oszlopokban rakja föl asztalán, 
de ritka eset, hogy írás közben valaminek utána 
kellene néznie. 

Balzac lázasan, — mint Sainte-Beuve mondja 
róla, — a munkában megittasultan dolgozott. 
Képes volt napjában húsz óra hosszat írni a az 
álmot sok erős kávéval űzte el. Volt rá eset, 
hogy két hónapig dolgozott így egy folytában. 
Akkor aztán egyszerre kiment az utczára, kezet 
szorított ismerőseivel, megkérdezte tőlük az új 
híreket, mintha hosszú utazásról tért volna 
vissza. Bövid időre rá megint eltűnt dolgozó 
szobájában s dolgozott tovább. «Munkai Min­
dig munka! — mondja egy helyen. — Egyik 
éj a másik után múlik emésztő munkában, 
napra nap következik elmélkedésben, a kivitelt 
követi az új terv, a tervet kivitel! Ha nem haj­
lom papirom fölé a viasz-gyertyák világánál, 
vagy nem fekszem elfáradva a divánon, küzkö-
döm a pénzgondokkal, keveset alszom, keveset 
eszem, nem látok senkit.* 

Tennyson talán nem tudott volna egy sort 
sem írni dohányzás nélkül. A cseréppipái s a 
dohányos doboz mindig ott állottak kis dolgozó 
szobájában, a mely háza legfelső emeletén volt. 
Itt dolgozott reggelenkint, senkit be nem bo­
csátva magához, vastag pipafüst-felhőkbe bur­
kolva. Ugyanabból a pipából sohase szítt két­
szer. Megtöltötte, kiszítta, aztán összetörte s 
másikat vett elő. Mikor napi munkáját elvé­
gezte, csöngetett s ez annak volt a jele, hogy 
most már föl lehet jönni hozzá. Ilyenkor külö­
nös színű'és szabású ruhában volt s ha elfáradt, 
a divánon feküdt könyvvel a kezében. 

Beethoven, mikor komponált, közben gyakran 
hideg vizet öntözött a kezére. Volt idő, a mikor 
csak a ház éjszaki részében tudott dolgozni, 
máskor meg csak a déliben. 

Schillerről ismeretes, hogy munka közben 
rothadt almát tartott asztalán egy nyitott szek­
rénykében, mert szerette a szagát. Goethe sokat 
korholta ezért, mert ő meg utálta a rothadt 
almát s ilyenkor Schiller bezárta a kis szek­
rényt, de ha Goethe eltávozott, megint kinvi-
totta. 3 

Haydn-nek, a nagy zeneköltőnek volt egy 
gyűrűje, melyet Nagy Frigyes porosz királytól 
kapott. Ezt a gyűrűt annyira szerette, hogy nem 
tudott nélküle komponálni. 

Kávéval igen sok író izgatta munkára agy­
velejét. Sokan azonban a szeszes italokat se 
vetették meg. így Byron, de még inkább Edgár 
Poe, a híres amerikai költő, a «Holló» szerzője, 
a ki valósággal iszákos volt. De Quincey és 
Coleridge angol írók ópiummal éltek. 

Híres volt rósz kéziratáról Carlyle. Egyszer 
ezekkel a szavakkal adta át egy kéziratát türel­
mes titkárának. «Én nem tudok belőle értelmet 
kibetűzni, maga talán tud.» 

Dickens nem szokta letisztázni kéziratait, 
hanem úgy küldte a nyomdába, tele törlésekkel 

ós javításokkal, hogy sokszor akár khinai írás­
nak is lehetett volna nézni. 

Walter Scott idősebb korában betegsége 
miatt nem tudott írni, hanem diktált, még 
pedig oly gyorsan, hogy iródiakja alig tudta 
követni. Mikor a «Lammermoori menyasszony* 
czímű darabját írta, azaz diktálta Walter Scott, 
annyira szenvedett, hogy olykor-olykor nem 
birta visszafolytani a felkiáltást. Mikor kérték, 
hogy hagyja abba a munkát, a míg jobban nem 
lesz, ezt felelte : 

— Nem. Csak vigyázzatok, hogy az ajtó jól 
be legyen csukva. Hogy én félben hagyjam a 
munkát, az csak akkor lehet, ha meghalok, 

Thackeray kézirata nagyon szép volt mindig 
8 alig volt benne törlés. írása szabályos, tiszta 
volt, minden szót külön kiírt. Éjjel sohasem 
dolgozott, mindig csak reggel. 

Az ifjabbik Dumas Sándor asztalán mindig 
rakáson hevert a papir, még pedig a legkülön­
bözőbb színű s mindennap másféle papírra írt. 
George Sand csakis vonalzott papirosra szere­
tett írni. 

Ibsen rendkívül pontos szokásaiban és soha 
sem siet. Némelyik darabján két évig dolgozott, 
addig javítgatta, változtatta, a míg egy szó sem 
maradt az eredeti szövegből. íróasztalán min­
denféle apró alakok vannak egy deszkán el­
helyezve, medvék, ördögök, macskák, többnyire 
fából. Maga mondja, hogy ezek nélkül nem is 
tudna írni. De hogy miért szereti őket annyira, 

úgymond — az ő titka. az 
Ibsen honfitársa, Björnsterne Björnson min­

dennap déli két óráig dolgozik, az ebédje ide­
jéig. Kézirata majdnem olvashatatlan, de a fele­
sége le szokta tisztázni, sokszor kétszer is. Mikor 
egy-egy művét írja, dörmögve jár szobájában 
alá s fel s úgy gondolja ki regényét fejezetről-
fejezet-re,vagy hadráma, felvonásról-felvonásra. 
Ha a gondolataival rendbe jött, az írás már a 
legnagyobb könnyűséggel megy nála. 

MANDSUORSZÁG. 
Aligha volt még olyan fontos szerepe a világ­

történelemben ennek a félreeső különös ország­
nak, mint jelenleg. Utoljára ezelőtt 250 évvel 
vonta magára a világ figyelmét, de azóta mos­
tanáig alig emlegette valaki. 

A XVI. .század elején Mandsuország hegyes 
vidékein a ju-csönn nevezetű tunguz vadász­
nép kezdett hatalomra vergődni. A mai O-mo-
szó mezőin volt ennek a népnek igazi hazája, 
azon a hatalmas vulkáni fensíkon, a mely az 
ország déli részének úgyszólván szívét foglalja 
el. Itt játszik Aisin- Gioro legendás története, 
a ki valami égi szűztől született. Az ő korában 
kezdték fölvenni a homályos eredetű «mandsu» 
nevet. A XVII. század elején délnek fordultak 
s egymás után foglalták el a Liau~ho síkságán 
fekvő városokat, a melyek már a khinai császár 
fenhatósága alá tartoztak. Fejedelmük, a nagy 
Tai-csung, 1634-ben 49 mongol fejedelmet, 
mint szövetségest magához csatolván, beron­
tott éjszakról Khinába, ott magához ragadta 
a főhatalmat, s felvette a khinai császári czí-
met. Dinasztiájának a Ta-czing (a nagy tiszta) 
nevet adta, de ezt az üres czímet csak utóda, 
Sun-csi tette valósággá. Khinában ugyanis 
ekkor a Ming dinasztia utolsó császára nem 
birt a birodalom déli részeiben kitört lázadá­
sokkal s a mandsukat hivta segítségül. Ezek a 
hívásnak engedtek, le is verték a lázadókat, de 
elfoglalták a fővárost s a fiatal Sun-csit tet­
ték meg császárnak 1644-ben. Ez volt a mai 
mandsu-dinasztia trónralépte. 

A mandsu császárok aztán magukkal vonták 
úgyszólván az egész népüket. A katonaság 
megszállta az egész országot, a főbb hivatalno­
kok mind mandsuk lettek s a kis hegyes orszá­
gából beözönlött maroknyi nép szétoszlott a 
rengeteg khinai birodalomban. Kiürült Mandsu 
ország s java részben még ma is üresen áll: 
őserdők borítják a kies bérczeket s rengeteg 
bozót verte fel Omoszó síkságát. 

A mandsu nép pedig az azóta elmúlt hármadfél 
évszázad alatt elvesztette nemzeti jellegét, el­
felejtette nyelvét, s ma már annyira elkevere­
dett a khinaiakkal, hogy az országban szerte 
alig lehet nyomukra találni. Egyedül a császári 
udvar őrizte meg a mandsu nyelvet ós szokáso­
kat,^ ez az egyik oka, hogy a dinasztiát még 
ma is idegennek tartja az igazi őskhinai. 
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A mióta a mandsuk vitéz népe bérezés hazá­

jából fölkerekedett, Mandsu-ország letűnt a 
történelem színpadáról. Mukdenbe nagy ritkán 
el-ellátogattak a császárok őseik sírjához, oda 
szoktak temetkezni is, abba a gyönyörű sír­
kertbe, a mely a város éjszaki oldalán, százados 
czédrusok árnyában húzódik meg. 

Ma ismét nagy történelmi Bzerepre készül ez 
a szép föld! Most úgy látszik, Eris almája 
leszen, mert közel álló dolog, hogy a legnagyobb 
hatalmak törjenek lándsát birtoklásának kér­
dése felett. 

Mandsuországnak legtermékenyebb része 
délnyugati sarka, mely a Pecsili öböl éjszaki 
vége felett, szemben a n gy khinai alfölddel 
fekszik. A Liau folyó alluviális síksága ez. 
Bégóta költöznek ide a khinaiak s intenzív 
földmívelést honosítottak meg a félig puszta-
jellegű területen. Nem annyira fegyverrel, mint 
ekéjével, iparával és kereskedelmével hódít ez 
a nép, s a mi a mandsukkal megesett, megtör­
tónt az már néhányszor más hódító népekkel 
is, hogy t. i. fölolvadtak a mindent asszimiláló 
khinai kultúrában. 

A Liau folyó alföldje éjszak felé gyéren 
lakott, száraz pusztaságba megy át. Kelet felé 
középmagas fennföld ós hegyvidék határolja. 
Ez kinyúlik dél felé az u. n. Liau-tung félszi­
get alakjában s messze előrenyomuló fokával 
megszűkíti a Pecsili-öbölbe, tehát Tien-czin ki­
kötőjéhez vivő bejáratot. Ha Szibériát az oroszok 
dél felé akarják terjeszteni, hogy olyan tenger­
hez jussanak, a mely télen sincs befagyva: 
akkor itt kell kereskedniük, mert itt érik el azt 
legközelebb. 

Mandsuország igazi szive, a mandsuk ős­
hazája itt van, e közt a hegyvidék között, 
Koreától éjszakra. Valami 300 méter magas, 
vulkáni lávával borított fennföld 0-mo-szó 
vidéke. Mostanában költözködnek oda a khi­
naiak, mint új telepítvényesek; felgyújtják a 
bozótot s eke alá fogják azt a gyér termőföldet, 
a mi a fekete lávarétegek felett képződött. Az 
éjszakon és délen környező hegyvidéket renge­
teg őserdő, a medvék, farkasok, tigrisek tanyája 
borítja, de a mellett nemes fémek s hasznos 
érezek is rejlenek benne. Korea határán nagy­
ban mossák az aranyat a folyók homok- és 
kavics-rétegeiből, de olyan terjedelmes dilu-
viális terraszok is vannak az ország déli részei­
ben, a melyek aranytartalmukra nézve vete­
kednek a világ legdúsabb arany-lerakodásaival. 

Byenformán megérdemli az a hosszú Liau-
tung délnyugati csúcsától egészen az Uszszuri 
és az Amttregyesülóséig elnyúló hegyvidék, hogy 
a szomszédos nagyhatalom kivesse rá a háló­
ját. Ennek a hegyvidéknek éjszaknyugati határa 
a Szongari folyó. Ez a folyó, meg az Amur 
aztán megint egészen más jellegű részét hatá­
rolják az országnak, de ez annyira ismeretlen, 
hogy bajos róla valamit írni. 

A ki az ország déli részein jár, el sem tudja 
képzelni, miként lehet egy ilyen kedvező 
éghajlatú, rendkívül termékeny és áldott föld 
annyira lakatlan, hogy egyes hegytetőkről szót­
tekintve, a legszorgosabb kutatás mellett sem 
sikerűi rajta egyetlen falut is felfedezni. Itt-
ott, a hol a folyók völgyében szélesebb termő­
föld képződött, van néhány falu és egy kissé 
sűrűbben lakott terület. De a mint a nagyobb 
folyók völgyét elhagyjuk, csak elvétve akadunk 
emberi lakásra, azoknak lakója is azonnal be­
vallja, hogy nem régen költözködött oda Khina 
valamelyik túlnépes tartományából. 

A föld pedig termékeny; a szőlő vadon nő 
és mindent dús növényzet borít! Az éghajlat 
sem olyan, hogy miatta nem lehetne ott meg­
élni. Ellenkezőleg ! Igaz, hogy télen nagyon 
hideg van, mert akkor ez a földdarab a meteoro­
lógiai tünemények egymásutánjánál fogva Éj­
szak-Ázsiához tartozik, s így Szibéria és a mongol 
puszták hideg, derűit és száraz tele vesz rajta 
uralmat; a hőmérő még Niu-Csuang-ban is, 
a Liau folyó torkolatánál, leszáll 50°-kal a 
zérus alá. 

Nyáron azonban megfordul a dolog. Tavasz-
szal beköszöntének a nedves tengeri szelek s 
annyi esőt hordanak, hogy a Szongari ós Xonni 
folyók elöntik Petuna körül az alföldet s belten­
gerré teszik a terméketlen rónát. Nyáron aztán 
nagyon meleg van; valósággal délszaki nyár érleli 
a föld fagyától alig fölengedett termőföldeken 
a hullámzó vetést. Olyan forró és nedves ez a 
nyál-, hogy képes volna délszaki növényzetet 
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megérlelni. De viszontatél oly szigorú,hogy csak 
a legkitartóbb fenyő és czédrus-félék daczolnak 
vele sikerrel. Ennek a köpenyegforgató klímá­
nak köszönhetjük aztán azt a sajátságos keve­
redést az állatvilágban, a melyről bámulattal 
emlékeznek meg a természetvizsgálók, a kik az 
Amur völgyében s az Usszuri mellékén jártak. 
Az éjszaksarki jégmadarak és fókák mellett ott 
van az erdőkben a rettenetes tigris, talán még 
nagyobb és hatalmasabb, mint bengáli test­
vére. A tűz körül valami indiai lepkefaj (Tropea) 
zümmög; a szibériai fenyő (Abies sibirica) tövére 
a vadon nőtt szőlő vesszője fut fel. Az egy éves 
növényzet rengeteg nagyságot ér el. Ha enyhe 
volna a tél, bizonyára elnyomná a mi növény­
zetünket a szubtropikus flóra; de így a mi 
vadvirágaink uralkodnak korlátlanul. A kender 
egész fává nő; árnyékában magam is meg­
pihentem. A vadrezeda embermagasságúvá 
nyúlik fel; virágfüzére kitűnő korbács volt 
csökönyös öszvérem számára. A lakatlan völ­
gyek fenekét a fehér és fekete üröm, meg néhány 
más kóró valóságos erdeje fedi, a melyben óva­
tosan, iránytűvel kell előrehatolni, mert sem 
eget, sem földet nem látni belőle, s itt van a 
tigris és medve igazi tanyája. 

Különös ugyan ez az éghajlat, de egyáltalá­
ban nem teszi lehetetlenné az ország sűrű 
benépesedését. Ellenség sem igen háborgatja 
a hegyek lakóit. Most ugyan ellepik a rejtettebb 
zugokat kóbor rablóhordák, kiéhezett arany­
mosók, Khinából ide özönlött kalandorok s 
valószínűleg Szibériából megugrott száműzöt­
tek. De hisz ez nem ellenség, a mi miatt vala­
honnan kipusztult volna a lakosság. 

Csak az a magában álló történelmi esemény 
csodálatos, hogy egy nép fölkerekedik ősi fész­
kéből, elhagyja családi tűzhelyét, hogy elmen­
jen uralkodni s ráüljön a nyakára egy passiv 
tömegnek, nálánál talán ezerszerte nagyobb 
nemzetnek s aztán abban felolvadjon, elenyész-
szék, megszűnjék nyelvében, szokásaiban és 
egész történelmi valóságában. Ha most vissza 

akarnának menni a mandsuk megmaradt iva­
dékai hazájukba, nem találnának rá többé. 
A Liau folyó alföldjén sűrű khinai lakosság 
fogadná őket, kinevetnék, ha ősi jogaikra hivat­
koznának. Tovább, a bérezek között őserdőt 
találna a mandsu ott, a hol talán ősei aluszszák 
örök álmukat. Omoszó lapályán meglepné az 
egeket ostromló füst és láng, a hol az új khinai 
telepesek perzselik fel a bozótot. A hajdani 
főváros, Odoli, nevét hiába kiáltaná a pusztá­
kon; nem értik azt már a város lakói, ők 
Tung-hoa-hszién néven ismerik. Legfeljebb 
valami közigazgatási hivatalnok tudná neki az 
Autun-csönn nevet is említeni, a miről ráis­
merne Odoli nevének más változatára (Ejtan). 
Hanem a hazát, az ősfészket nem találná sehol! 
Jobban elfoglalta azt a khinai, mint a mandsu 
Khinát! 

S nem így jártak-e azok a határtalan puszták 
Khinától éjszakra ? Onnan is előtörtek hajdan 
a kin-tatárok, a mongolok, stb. s ráültek Khina 
trónjára. De Khina ma is csak az, a mi évezre­
dekkel ezelőtt volt; a pusztán ekéjével nyomul 
előre s visszaszorítja a kóbor nomád népet oda, 
a hol már talpalattnyi föld sincs az eke szá­
mára ; de ott is uralja ő t : ellátja élelmi szerrel, 
iparczikkeivel s meggazdagszik rajtuk. Messze 
be Ázsia legbelsejébe, a hol csak egy kis foltja 
van a földnek, a hol állandó letelepedés ütött 
tanyát: ott van a khinai adminisztráczió, a 
khinai ipar és kereskedelem. 

Csodálatos ez a nép! Nem jön ellened fegy­
verrel, hanem megadja magát az erőszaknak; 
de alig veszed észre: kiszorít, elnyom, uraddá 
lesz törhetetlen kitartásával, kiirthatatlan kon­
zervativizmusával. 

Mandsuországban tömegeket gyilkolt le az 
orosz. Elfoglalja a földet erőszakkal, vagy 
ravaszsággal. De hogy sokáig nem lesz ura, azt 
csak az tudja, a ki Vladivosztokban látta, hogy 
mennyire elhatalmasodtak ott már is a khinaiak 
a békés ipar és kereskedelem terén! 

Cholnoky Jenő. 
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A mandsu dinasztia sírkertjének főkapuja. 

* Az embereknek valódi jólteyójök Palesztiná­
ban egy kis sólyom, mely az ott óriási mennyiség­
ben tenyésző mezei egereket pusztítja. A hol « 
madarakat kipusztították, onnan csakhamar a lakos­
ságnak is el kell vándorolnia. 

* Legtöbb tojása van az ismertebb állatok közül 
a lazacznak, mely néha tíz milliónyi ikrát tojik egy 
évben. A méh csak százezer tojást rak le, a többi 
állatok még kevesebbet. 

* A földgömböt burkoló légtömeg súlyát körül­
belül 5 milliárd kilogrammra becsülik. Ezt a számot 
csökkentik ugyan a magas hegységek, de az ezek 
által elfoglalt térnek igen csekély mennyiségű levegő 
felel meg. 

* Asszony tábornok. A fejedelmi családok női 
tagjainak igen sokszor adtak már katonai rangot; 
azonban a legelső nő, ki saját érdeméből lett gene­
rálissá, egy Ageja nevű asszony, ki a Filippini-
szigeteken most is folyó háborúban 2000 katonát 
szerelt föl s azokkal saját vezetése alatt több izben 
megverte a spanyolokat, majd pedig az ameri­
kaiakat. 

* Nőorvosok szaporodása. A londoni orvosi 
egyetemen 1900-ban 254 nőt avattak gyakorló 
orvossá. India minden nagyobb városában legalább 
két nőorvos működik. Dél-Afrikában pedig már 
több a nő, mint a férfi orvos. 

EGYVELEG. 
* A khinaiak hadviselésének mintakönyve, 

mely ezer évesnél idősebb, de a pekingi katonai 
akadémiában egészen a legújabb időkig tankönyv 
volt, igen sok furcsa szabályt tartalmaz. Ilyenek 
többek között a következők: Az okos tábornok a 
csata előtt édeshangú zenét játszat, hogy az ellen­
ség mély álomba merüljön. A jó vezér megtanítja 
katonáit, hogy lóhátról hátrafelé is tudjanak nyilat 
lőni s maga is gyakorolja magát ebben. A vezérnek 
nem szabad csatába menni veres napernyő nélkül s 
egy napernyő-hordozót kell magával vinnie. 

* A jobb kéz átlag érzékenyebb az érintésnél, 
mint a bal, azonban kísérletek szerint a bal kéz 
sokkal jobban érzi a hőmérséklet különbségét, mint 
a jobb. 

* Hegedűgyártó nép. Szászország Markneu-
kirchen nevű falujában és ennek szomszédságában 
tizenötezer ember kizárólag hegedűgyártással fog­
lalkozik. 

* A leggazdagabb ember jelenleg Rockefeller 
János amerikai milliárdos. Becslések szerint min­
den egyes órában 6—7000 korona jövedelme van a 
nélkül, hogy csak egy kézmozdulatot is tenne. 

* Legolcsóbbak az élelmi szerek Ausztráliában. 
Különösen olcsó a hús, melynek kilogrammja 
17—33 fillérbe, egy egész ebéd pedig pecsenyével, 
vajjal és theával együtt 50 fillérbe kerül. E mellett 
Ausztráliában a borravaló sem szokásos. 

* Koronagyára van egy birminghami kereskedő­
nek, ki főkép az afrikai apró néger fejedelmek 
számára készít elefántcsontért cserében koronákat. 
Leginkább kedvelik a bíborral bevont arany koro­
nákat, melyeken gránát, topáz és más olcsóbb drága­
kövek vannak.'. 

Tájkép a mandsuk őshazájának határhegységeiből. 

Országút Kirin és Ninguta közt az őserdőkben. 

KÉPEK MANDSU0RSZÁGBÓL. 

* A földgömb legszárazabb vidéke Peruban 
van Payta táján, öt fokra délnek az egyenlítőtől. 
Ezen a helyen átlag minden két évben csak egyszer 
esik eső. A természet e bajon úgy segít, hogy az itt 
tenyésző növényeknek rendkívül hosszú gyökereik 
vannak, melyek a folyók régi medrének mélyéből 
szívnak egy kis nedvességet. Az ottani gazdák gya­
potot is termesztenek ily holt medrekben, bár 
nagyon sok bajjal és drágán. 

* Á t é l Angliában. 1814 óta nem volt oly kemény 
tél Angliában, mint az idén. Az említett esztendő­
ben a Themze deczember 27-én befagyott s a jege 
csak február 5-én olvadt el. 

* Siámban, ha a rizstermés jól fizet, koldust is 
alig lehet látni. A természet áldását a brahminok-
nak tulajdonítják, kiket ilyenkor mindenféle aján­
dékokkal elhalmoznak. Ha ellenben kevés rizs ter­
mett, a mi rendesen minden 5—6 esztendőben 
meg szokott egyszer történni, a brahminok nem 
igen mutatják magukat, sem az utczákon, sem 
más nyilvános helyen, mert a rósz esztendőért 
őket vonhatnák felelősségre. 

* Nagy értékű drágakő-gyűjtemény. A párisi 
világkiállításon Tiffany londoni ékszerész által kiál­
lított drágakő-gyűjteményt egy amerikai ember oly 
kikötéssel ajándékozta a new-yorki múzeumnak, 
hogy neve sehol se említessék fel. A Tiffany czég 
pedig arra kötelezte magát, hogy a gyűjtemény 
vételárát senkinek sem mondja meg. Szakértők a 
maga nemében páratlan gyűjteményt négy millió 
forintra becsülik. 

* A Filippini-szigeteken a bennszülöttek ked-
vencz eledele a kenyérbe sütött sáska. Nem kevésbbé 
szeretik a nagy fajtájú bőregerek füstölt húsát is. 

* Az angol birodalom területe tizenhatszor 
nagyobb mint Francziaország és ennek gyarmatai, 
s negyvenszer nagyobb mint a német birodalom. 
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A MŰCSARNOK TAVASZI TÁRLATA. 
A Műcsarnok visszakért régi hagyományá­

hoz : nemzetközive.tetfce tavaszi kiállítását. Ez 
az elhatározása időszerű s egyúttal igen-
örvendetes. A Műcsarnoknak nem szabad elzár­
kóznia a jelesebb külföldi művészekkel való 
érintkezéstől, ha azt akarja, hogy művész-
tagjai odakünn szintén szivélyes fogadtatásban 
részesüljenek. E mellett á magyar fővárosnak 
is érdekében áll, hogy a külföld művészéi ván-
dorútjokban ne Bécset tekintsék az utolsó meg­
állapodási pontnak, hanem hozzánk is ellátó-, 
gassanak, munkáika t nekünk is bemutassák. 

Most csak egy pár idegen mester küldte el a 
műveit, s a kiállítási termekben már is élénkebb 
élet mutatkozik a szokottnál, s a külföldi képe­
ket nemcsak megnézik és dicsérik, de részben 
meg is vásárolják. Mindez bizonysága annak, 
hogy közönségünkben megvan az érzék a szép 
iránt. Lenbach te rmében a nap bizonyos órái­
ban mozogni is csak alig lehet. És a mester 
képei meg is érdemlik ezt az érdeklődést. Való­
ságos festett jellemrajzok ezek a hasonmások, 
melyek az ábrázolt egyének teljes szellemi mi­
voltát elénk tárják. Bismarck herczeg, a hegedű­
virtuóz Joachim, Björnson és mások arczképei 
nem egy kornak, h a n e m minden időknek szóló 
művek. A mester húsz képét állította ki, s ezek 
közt van saját hasonmása is, karján legkisebb 
leánykájával. Ez a csoportkép elsőrangú min­
tája a jellemzetes ábrázolásnak. 

A másfél óv előtt e lhunyt Segantini* hát ra­
hagyott műveit az első nagy teremben talál juk; 
de ugyancsak tőle lá tunk igen érdekes krétaraj­
zokat abban a mellék-teremben is, a hol rende­
sen a vízfestményeket és építészeti tervrajzokat 
szokták kiállí tani. Segantini , ez a nagy termé­
szet-imádó, ki a XIV. században élt Giottó-
hoz hasonlólag pásztorfiúból lett hires kép­
íróvá, a tavaszi kiállításban főleg hata lmas 
hármas képével vonja magára a nézők érdek­
lődését. Ezt a nagy munkáját már — fájda­
lom — nem fejezhette be, utolsó darabja «a 
halál* vázlat maradt . Teljesen kész azonban a i 
középső darab, mely igazi apotheosisa a mun-

*. Segantinit az olaszok saját művészeik közé szá­
mítják, de voltaképen osztrák állampolgár volt, mert 
az osztrák Tirolban született. Első művészi oktatását 
Milanóban nyerte, de csakhamar visszavonult az 
Engadin hegyei közé s maga képezte magát a ter­
mészet gondos és rajongó tanulmányozásával. Művé­
szetét az olaszok (minthogy sajátságos egyéni tekhni-
kát alkotott magának) ultímo paroia-nak (utolsó szó­
nak) mondják. 

Háry Gyula : Paraszt-udvar Boczföldön. 

kának. Ez a bámulatos természeti tanulmány 
egyike a modern tájfestészet legszebb alkotá­
sainak. Látunk egy-két festményt Segantini első 
korszakából is, midőn a rendes festési modort 
használta, s nem azt a későbbi technikát, mely 
egyes műveit a gobelinekhez teszi hasonlato­
sakká. Különösen szép e régibb . képei közt a 
«Beggeli mise», a templom lépcsőin fölfelé 
haladó pap komor alakjával. 

A kiállítás másik olasz vendégéről: Dall'Oca 
Biancá-ról lapunk múlt heti számában már 
bővebben szólottunk. Az ismertetéshez most 
hozzáteszszük, hogy a veronai mester nagy 
képein ós pompás apró olaj-vázlatain kívül még 
érdekes virág-tanúlmányokat és krétarajzbkat 
is küldött, mely utóbbiak közül a legszebb: 
«A hulló levelek» a «Vasárnapi Ujság» olvasói 
előtt már ismeretes; 

Az angol művészetet nagy nevek, de kevésbbé 
jelentékeny művek képviselik. Watts, a hires 
arczképfestő egy igénytelenebb hasonmást 
állított ki, Herkomer egyetlen szerény akvarellt 
küldött, s Burne Jones atelier-képe már nagyon 

Bár Mednyánszky 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT 

László: Tavasz. 

TAVASZI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 

ismeretes darabja a kiállításoknak. Mi Unix 
női arczkópe azonban a maga nemében mesteri 
alkotás, s nagyon megérdemelte volna, hogy a 
tárlat rendezői jobb helyet jut tassanak neki. 
Holman Hunt kitűnő képe : cÉjjel a tengeren* 
annyira el van dugva, hogy élvezni alig lehet. 

Németországból Bartels és Ch. Pálmié 
küldtek figyelemre méltó műveket. Különösen 
szépek az utóbbinak mély hangulatú éjjeli 
képei. 

A magyar művészek mindent megtesznek, 
hogy külföldi vendégeink mellett á versenyt 
megállhassák. Monumentálisabb műveket ugyan 
nem állítottak ki, (az ilyen vásznakat nálunk a 
téli kiállításokra tartogatják), de a m i t bemutat­
nak, az a tehetség ós szorgalom elismerésre 
méltó terméke. A magyar népéletből Bihari 
Sándor, Paczka Ferencz és Bévész Imre dol­
goztak föl érdekes témákat . Ez utóbbinak egyik 
képén szabadban dolgozó piktort látunk, kit, 
mint valami gyanús alakot vesz körül a falu 
bámész népsége. A fölfogásban humor nyilat­
kozik meg, a jellemzésben erő és nagy biztos­
ság. Zemplényi Tivadar napfényes képén ünnepi 
díszbe öltözött alakokat muta t be ; Márk Lajos 
a hervadozó kaméliás hölgyet festi meg barátnői 
körében; Eisenhut Ferencz, Tomay Gyula 
kelet világából merítik tárgyaikat, s Kacziány 
Ödön a «Mors eques»-ben erős miszticzizmusá-
val hat . Peske Géza. ezúttal is paraszt gyerme­
keivel köti le érdeklődésünket, egy eddig kevéssé 
ismert festőnő, Kotányi Hilda pedig az esküdt­
széki tárgyalások közönségét mutatja be néhány 
érdekes főben. 

Arczkópeket Benczúr Gyulán, a mesteren 
kívül, ki gróf Berchtold L ipó tnóró l , ós fiáról 
festett nagyhatású képet, László Fülöp, Balló 
Ede, Hegedűs László, Knojpp Imre , Stetka 
Gyula és Bmck Lajos állítottak ki. P ó r Bertalan 
egy jellemzetes tanulmányfővel szerepel, mely 
nevét jóhangzásúvá fogja t enn i . Boruth Andor­
tól, ki nagyon megkedvelte a szürke, bizonyta­
lan színeket, néhány érdekes fejet kapunk. 

Táj képfestőink nagyobbára kisebb méretű, 
de figyelemre méltó képekkel szerepelnek. 
A mindig érdekes Spányi Béla és Tölgyessy 

' Artúr képei sok nézőt vonzanak maguk' elé, s 
nagyon tetszik báró Mednyánszky László 
'«Tavasza* is, a rendestől elütő élénk színeivel. 
Mendlik tengeri képe és Poll Hugó napsütéses 
tájai a tá r la t jobb művei közé tartoznak. Figye­
lemre méltó darabokat ta lá lunk még Agg-
házy Gyulától, Bosznay Istvántól , Bruck 
Miksától, Háry Gyulától, Katona' Nándortól, 
úgy szintén Mannheimer Gusztávtól, Mihalik 
Dánieltől, Olgyay-iól, Szlányi-iólés Vaszary 
Jánostól, ki «Ádám és Évá»-ja mellett egész 
sorozatát állította ki a természet u tán készült 
apró tanulmányoknak. 

A kiállí tás folyosóján láthatjuk azokat a szép 
szónrajzokat, melyeket Benczúr Gyula a Szent 
István-székesegyház képeihez készített s me-
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lyeknek mozaikban való végleges kidolgozása 
a velenczei nagyhírű Salviati-czégre várakozik. 
A tiz karton mostani kiállításunkon, úgyszól­
ván, egyetlen számbavehető képviselője a val­
lásos festészetnek s hogy minő erővel ós szin-
pompával fog egykor leragyogni hozzánk a 
székesegyház mennyezetéről: azt a «Szentsóg-
imádási) már teljesen elkészült részlete mutatja. 

A szobrok termében kevés a látnivaló. Még 
legtöbben nézik egy prágai festő: Herschel Ottó 
nagy vásznát, mely Erzsébet királynénak a pa­
radicsomban angyalok által való fogadtatását 
ábrázolja. Szobrászaink közül nagyobb művel 
csakis Strohl Alajos jelent meg, a budai Mátyás-
kútszobor egyik érdekes részletével. Hatalmas 
alakja: a Kürtös imponáló alkotás. A fiatalabb 
nemzedék, kivéve ifj. Mátray Lajost, ki a 
paradicsomból kiűzött első emberpár megmin­
tázásával ambicziózus munkát végezett, nem 
állít ki nagyobb szabású műveket. A kerek 
terem sugár oszlopai közül csak többé-kevésbbé 
sikerűit mellszobrok kandikálnak felénk. A kö­
zönség egy-két ismertebb alak előtt megáll 
néhány pillanatra, aztán siet a képes ter­
mekbe, keresni érdekesebb tárgyakat. Legfeljebb 
a határvonalon Fadrusz Jánosné mosolygó 
gyermekfeje, Teles Ede és Damkó József apró­
ságai állítják meg rövid időre. Ezek igen kedves 
szobadíszek, s vevőkre is találnak minden 
bizonynyal. Sz. 

BENEDEK TÁBORNOK MAGYARORSZÁGON, 

VASÁENAPÍ ÚJSÁG. 

ZSOLNAY SZOBRÁNAK TERVE HORVAI JÁNOSTÓL. 

mivel Benedeknek Olaszországból való áthe­
lyezése csak a szolgálat hátrányára lenne.» 

Benedek tehát továbbra is Olaszországban 
maradt ós az 1848—49-iki olasz háborúban 
magyar ezredével s utóbb mint dandárparancs­
nok mindenütt fényesen megállta helyét. De már 
1859-ben Gyulainak, Clam-Gallasnak,Wimpffen-
nek, s a többi osztrák tábornoknak a fran-
cziák elleni rövid hadjáratban kitűnt gyámolta­
lansága Benedeket annyira elkeserítette, hogy 
nyugalomba akart vonulni. Lemondását azon­
ban Bécsben úgy intézték el, hogy táborszer­
nagyi ranggal hat heti szabadságra küldték. 

A villafrancai békekötés után a Magyarorszá­
gon uralkodó hangulat a bécsi intéző köröket 
arra ösztönözte, hogy Magyarország polgári 
kormányzatát, melyet eddig öt különálló ható­
ság kezelt, egy Budán felállítandó császári hely­
tartóság kézébe adják. Ennek a katonai főpa­
rancsnoksággal összekötött helytartóságnak telj­
hatalmú elnökévé Benedeket nevezték ki. 

Benedek, ki magát ezen állás elfoglalása után 
kiadott első proklamácziójában, «a császár fel­
tétlenül hű régi katonájának és alattvalójának* 
nevezte, a magyar nemzet nyelvét és szokásait 
kimélendőknek találta ugyan, de azért egyebek­
ben szigorú czentralista maradt. Valójában és 
legbensőbb meggyőződése szerint a monarkhia 
kétfelé való osztását,— mint az 1867-ben létre 
is jött, — képtelenségnek tartotta. Az 1860 
április 26-ikán a Magyarországon elhelyezett 
csapatokhoz intézett parancsban — melyet a 
katonai programm egy nemének lehet tartani — 
oly kifejezéseket használt, melyekkel mai nap­
ság egy tábornok alig merne élni. A többek 
közt pl. ezeket mondta: 

«A hadseregre nézve egészen közömbös, — 
de különben nincs is hozzá köze, mily családi 
viszonyok közt születtem és mely vallásban 
nevelkedtem; annyi azonban bizonyos, és ezt a 
sereg jegyezze meg magának, hogy igazán isten­
félő katona vagyok, a külső formákkal nem igen 
törődöm, minden vallásfelekezet iránt méltá­
nyos vagyok, minden nemzet érzelmeit, nyel­
vét, szokásait és sajátosságait tisztelem, nemes-
lelkűleg gondolkozom, és úgy érzek, a mint az 
osztrák hadsereg katonájához illik. Egész hit­
vallásomat, katonai erényeimet, bölcsészetemet, 
legjobb elveimet a rég hires, magasztos cs. kir. 
osztrák szolgálati szabályzatból merítettem. 
Politikai hitvallásunk, - mely semmiféle elmél­
kedést meg nem tűr, — egyedül császárunk és 
hadurunk legfelsőbb akarata és saját eskünk 
legyen.* 

Benedek katonás és őszinte modorát, mely 

ié. SZÁM. 1901/48. ÉVFOIYAÍI. 

minden cselekedetében nyilvánult, Magyaror­
szágban elég jól fogadták s jó néven vették tőle, 
hogy meglátogatta a nemzet vezérét, Deák Fe-
renczet, ós más népszerű egyéniségeket is. Ámde, 
valamint ezen előzékenysége nem volt képes a 
nemzet ellentállását a czentralizáczióval szem­
ben megbénítani, ép oly kevéssé tévesztette 
meg Benedeket is a helyzet komolyságára nézve 
a szívélyes fogadtatás. A legvilágosabban bizo­
nyítja ezt egy 1860 augusztus 9-ón a bécsi 
minisztertanácshoz intézett emlékirata, melyet 
Benedek utasítása nyomán Falke von Lilien-
stein akkori helytartósági titkár szerkesztett. 

Ezen emlékiratban Benedek többek közt a 
helyzetet igy ecseteli: 

«A közbéke ós rend az országban mindaddig 
nem fog megzavartatni, mig erre kívülről alka­
lom nem adatik. A tömegekre nem lehet szá­
mítani; a ki a magyar parasztot ismeri, ennek 
jó tulajdonságait méltatva, tudni fogja, hogy 
válságos körülmények közt annak kezébe kerül, 
a ki neki kellő támogatás mellett lelkesen tud 
szónokolni. A kormány ezt nem teheti, mivel 
erre alkalmas emberei nincsenek. Nem lehetet­
len, hogy rövid idő múlva Magyarországon a 
kormány tekintélyét csak erőszakkal lehet fen-
tartani. Szintén erőszakra lehetne szükség, 
ha az ország várakozásainak meg nem felelő 
reformok végrehajtására kerülne a sor. Azon 
esetre, ha Pesten, vagy a királyság más részei­
ben komoly forrongások támadnának, a leg­
szigorúbb rendszabályokhoz fogok nyúlni. De 
azon elterjedt állítással szemben, hogy a kor­
mány Magyarországot csak a rémuralommal 
tudja féken tartani, — kijelentem, hogy kivé­
teles rendszabályokat csak a legvégső szükség­
ben és csakis a helyi viszonyokhoz mérten 
kívánok alkalmazni. 

«Az ügyek mostani állásához képest, a kor­
mány tevékenységének nagyobb részét azon 
számtalan magyarországi alattvalók megfigyelé­
sére kell fordítani, kik talán a rend felforgatá­
sán dolgoznak. Csakhogy most a kormány köze­
geitől másfelé is fokozott tevékenységet kívá­
nunk, a hivatalnokok nagy része pedig jövőjét 
biztosítva nem látván, érdekeit a kormány érde­
keivel többé nem azonosítja. Az igazságszolgál­
tatás valamint a közigazgatás hivatalos nyelvé­
nek tárgyában kibocsájtott rendeletek szint-
addig csak részben lesznek végrehajthatók, míg 
az illető hivatalos közegek a különféle nyelveket 
el nem sajátítják. 

«A kormánynak a magyar protestáns egyház­
zal szemben elfoglalt álláspontja, az ellenzék 
embereinek nem sokára ismét csak kormány­
ellenes czélokra alkalmas eszközöket fog szol­
gáltatni. További bonyodalmak i t t — m i n t ezt 
már más alkalommal is megjegyezni bátor vol­
tam, — csak úgy lesznek mellőzhetők, ha a 
kormány magának csupán a legfelsőbb felügye­
letijogot negatív módon tartja fenn. Alig hiszem, 
hogy lehetséges legyen a kibékítést pusztán 
erőszakkal keresztül vinni. Másrészt a kilá­
tásba helyezett reformokban való hit már tel­
jesen elveszett, s attól kell tartani, hogy a 
mostani állapotok hosszabb fenmaradása mel­
lett a reformok jelentékeny passzív ellenszegü­
lésre fognak akadni. Ezt — nézetem szerint — 
csak úgy lehetne megakadályozni, ha a refor­
mok életbeléptetése oly határozott kijelentéssel 
történnék meg, hogy végleges törvónyesítésük 
csak a legközelebbi országgyűlésen eszközlendő 
megvitatás után következik be.» 

Nem sokára ez emlékirat benyújtása után, 
1860 október 20-án megjelent a hires októberi 
diploma, mely Benedek működésének véget 
vetett. 

Ugyanaz napon Benedek megkapta hivatala 
alóli felmentését, melyet a fővárosi sajtó kép­
viselőivel oly kikötéssel közölt, hogy búcsúzó 
proklamáczióját a lapokban ki ne adják, mig 
az a falakra ki nem lesz ragasztva. «Jól tu-

'dom, — monda Benedek nyersen, — hogy van­
nak emberek, kik semmivel sincsenek megelé­
gedve ; tehát kiabáljanak önök erősen; mert ha 
önök üvöltenek, a többiek is utánuk ugatnak. 
Még csak pár napig maradok Pesten, de szava­
mat adom, hogy nem sokat törődöm a törvény­
nyel ós mindenkit elzáratok, ki valamit szól a 
proklamáczió ellen.» 

Benedek nem volt az alkotmánynak barátja, 
s irtózott attól, hogy belőle öreg napjaira alkot­
mányos tábornok legyen. Semmi szin alatt sem 

Benedek tábornok hátrahagyott irataiból 
Friedjung Henrik osztrák történetíró a tábor­
nok életrajzát állította össze, melyben né­
hány kevésbbé ismert, érdekes adat is van az 
1848/49-iki szabadságharcz s az abszolutizmus 
idejének történetéhez. 

A könyv «Benedek hátrahagyott iratai» czím 
alatt német nyelven Lipcsében Grüber és Gom-
merlat kiadásában fog nem sokára napvilágot 
látni. Wertheimer Ede tanárnak, az ismert né­
met-magyar írónak azonban már most alkalma 
van a könyvből egyet-mást közölni a «Pester 
Lloyd»-ban, s közleményei nyomán mi is adunk 
itt néhány érdekesb részletet. 

Benedek mint az Olaszországban, nevezete­
sen Vicenzában állomásozó Gyulai gróf nevét 
viselő magyar sorgyalogezred wu-aTtmioka, 
Radeczky seregében szolgálván, Mészáros Lá­
zárral, a híres huszárezredessel szoros barát­
ságban ólt s midőn 1848 márczius vége felé 
MészároBt a Batthyány minisztériumba való 
belépésre felhívták, Mészáros erre csak oly 
föltétel alatt volt hajlandó, ha melléje Bene­
deket, mint a magyar önkéntesek (honvédek) s 
a nemzetőrség parancsnokát beosztják. 

Mészáros e tárgyban három levelet irt 
Benedeknek és mint magyar hadügyminiszter 
a bécsi hadügyminiszterhez intézett átiratában 
kifejtette azon okokat, melyek Benedek ezredes 
áthelyezését Pestre kívánatossá teszik. 

Latour táborszernagy s osztrák hadügy­
miniszter, — kit néhány héttel utóbb (1848 
október 6-án) Bécsben megöltek, — Mészáros 
átiratának másolatát 1848 augusztus 29-ikén 
azzal küldte meg Benedeknek, hogy az áthelye­
zés elfogadása vagy el nem fogadása iránt mi­
előbb nyilatkozzék. Az erre vonatkozó parancs 
sorai közt azonban könnyen ki lehetett olvasni, 
hogy Latour jobb szeretné, ha Benedek továbbra 
is az osztrák seregben marad. 

Benedek a hozzá 1848 szeptember 6-ikán 
érkezett parancsot még az nap el is intézte és 
egy Latourhoz intézett hosszú jelentésben ugy 
nyilatkozott, hogy Magyarországba nem megy 
s továbbra is Radeczky alatt kivan szolgálni. 
Benedek jelentésében a többek közt azt mondja, 
hogy "Magyarország mostani viszonyát királyá­
hoz, az uralkodóházhoz, az egész nagy osztrák 
monarchiához, s a régi hires, mindenkor bevált 
vitéz cs. kir. osztrák hadsereghez természet­
ellenesnek, igazságtalannak, az uralkodóra, 
az egész birodalomra, a cs. kir. hadseregre, 
sőt Magyarországra, mint hazájára is, vészt­
hozónak és tarthatatlannak tekinti.* 

Erre Latour 1848- szeptember 25-én Bene­
deket arról értesítette, hogy «Ő Felsége a császár 
a magyar minisztérium azon előterjesztését, 
mely szerint Benedek mint vezérőrnagy s a 
magyar mozgó nemzetőrség dandárnoka Pestre 
áthelyeztessék, ezúttal helyben nem hagyta, 
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akarta megengedni, hogy a katona az alkot­
mányra megeskettessék. «Ha azonban, —• 
monda Benedek 1860-ban,— a hadseregnek 
ezt a gyalázatot el kellene tűrnie, akkor én 
egyenruhámat levetem: inkább éhen halok, 
vagy golyót röpítek agyamba . . . » 

Benedeket kívánsága szerint ismét az olasz­
országi csapatokhoz osztották be. Ott 1861 feb­
ruár 21-ón a sereghez intézett napi parancsá­
ban a februárusi alkotmányt feldicsérte, s egy­
szersmind a magyar ellenzéket foglalkozás nél­
küli ügyvédek, orvosok, eladósodott nemesem­
berek, stb. ós néhány «gyáva» mágnás művének 
nevezte. Ezen napiparancs Benedek tudta nél­
kül egész terjedelmében egy bécsi katonai heti­
lapban is megjelent s Magyarországban nagy 
megbotránkozást szült. Azok, a kiket Benedek 
gyáva mágnásoknak nevezett, 1861 április 15-én 
egy erős kifejezésekkel telt levélben válaszol­
tak neki, s mivel ezért Bécsből meg nem dorgál­
tatok, Benedek Grünne főhadsegédnél panaszt 
emelt, de elégtételt nem kapott. 

Benedeknek tiltakozó nyilatkozata hatástala­
nul hangzott el Magyarországban. A táborszer­
nagy akkor még nem is sejthette, hogy ő, Magyar­
ország függetlenségének esküdt ellensége, fogja 
majd néhány év múlva az általa oly nagyra 
tartott iiegységes összmonarchia» sirját König-
rátznél megásni. 

A ZSOLNAY-SZOBOR PÁLYÁZATA. 
Az agyag-műipar nem rég elhuiayt magyar mes­

terének, Zsoluay Vilmosnak szobrot akarnak Pécsett 
állítani, a mire 17 pályamű érkezett be s bár a 
bíráló bizottság az első díjat, mely a kivitellel való 
megbízatással jár, ezúttal nem adta ki, de még sem 
volt a pályázat meddő, mert igen figyelemre méltó 
művek is érkeztek. 

Ilyen különösen a Farkas Miklósé, mely a máso­
dik dijat: 600 koronát nyerte. 

Ez a pályamű magyaros renaissance-izlésű, és 
illik a majolika és terracotta mesteréhez. A talapzat 
pyrogránitból van tervezve ; ez is Zsolnay talál­
mánya ; oldalait domborművek borítják s Zsolnay 
művészetét jelképezik. Az előrészen koszorútól 
környezve Zsolnay neve olvasható, az oldalokon 
pedig vázát és tányért festő amorettek láthatók. 
Maga a szobor bronzból lesz, s munkaruhában 
ábrázolja a mestert, a mint egy kezében tartott 
antik vázát figyelemmel vizsgál. A pályamű alkotója 
1896 óta Stróbl tanítványa, s pár éve a Műcsar­
nokban feltűnést keltett humoros művet állított ki, 
melyet a főváros vásárolt meg. 

A harmadik díjat Holló Barnabás szobrász-mű­
vész nyerte el. 

Ezúttal bemutatunk még egy másik művet is, 
mely a pályázaton szintén részt vett. Horvai János­
nak, Róna József tanítványának alkotását, ki ezen 
pályaművével tehetségről s komoly igyekezetről 
tesz bizonyságot. 

KÉNYELMES VASÚTI KOCSIK. 
A közlekedés .gyors fejlődésével mindinkább 

tökéletesítik a vasúti kocsikat is, hogy a hosz-
szabb utat tevők lehetőleg megkapják a szük­
séges kényelmet. Már egy emberöltővel ezelőtt 
csakhamar a nagy Pacific-vasút megnyitása 
után a híres Pullmann-czég oly kocsikat készí­
tett, melyek társalgó és alvó termek is lehettek 
s melyeket annak idején hajlandók voltak a 
világ csodái közé számítani. Ma már egyesek 
még nagyobb kényelemmel rendezik be úti 
kocsijaikat. így a walesi herczeg vasúti kocsija, 
melyet Budapesten is sokan megbámultak, oly 
kényelmes, hogy csakugyan a legfokozottabb 
igényeknek is megfelelhet. 

A legnagyobb tökéletességre vitte azonban e 
tekintetben a kaliforniai ezukorbáró, Spreckel 
Kolozs, kinek fényes vasúti kocsija még Ameri­
kában is rendkívüli feltűnést keltett s minden 
eddigit messze felülmúl. Az egész kocsi úgy 
van berendezve, hogy a tulajdonos, ki ezukor-
üzletében igen sokat utazik, akár hónapokon át 
is ellakhassék benne teljes kényelemmel. Belé­
péskor egy művészi pompával ellátott fogadó­
szobába jutunk, melynek falai ós bútorai maha­
góni fából vannak s ablakain tengerzöld szinű 
függöny függ, alját pedig hasonló szinű értékes 
szőnyeg borítja.Innen aránylag keskeny, hosszú 
folyosón jutunk az ebédlőbe, mely a kocsinak 
legszebb és legértékesebb része, nagyban hasonló 
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a nagy urak yachtjának kényelmes étterméhez. 
A kamara és konyha is rendkívül ügyesen ós 
czélszerűen van berendezve. Van ezenkívül 
igen pompás fürdőszoba s három kényelmes 
hálószoba, nagyobbak, mint a rendes háló­
kocsik. 

Igen értékes kocsija van még egy Dudley 
nevű előkelő amerikai vasúti mérnöknek, ki 
nejével együtt már 20 év óta leginkább ebben 
a kocsiban lakik, mivel üzleti összeköttetései 
következtében igen sok helyen kell megfordul­
nia. Az ő kocsijában is megvannak a hálóter­
mek, ebédlők, konyha, szalon, de ezenkívül van 
külön könyvtár-szobája s egy műhelye is, mely­
ben utazása alatt különféle kísérleteket tesz. 
A kocsi mind a mellett nem nagyobb, mint a 
közönséges Pullmann-kocsik, s berendezésével 
együtt nem került többe 400,000 koronánál. 

A közönséges halandók által is használható 
vasúti kocsik közt jelenleg legczélszerűbbek a 
nagy szibériai vasút kocsijai, hol az utasoknak 
egymás után több napot kell eltölteni. Ezen a 
vasúton mindig van egy fürdőszoba, egy kis 
tornaterem, továbbá olvasó- és zenetermek, 
borbély műhely, s néha még fényképezésre 
alkalmas sötét szoba is az amateur-fényképészek 
számára. Valóban sok utas nagyobb kényelmet 
érezhet itt folyvást utazva, mint a mikor saját 
otthonában akar pihenni. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET 
Hatvani. Humoros eposz tizenkét énekben. Irta 

Torkos László. Budapest 1901. Érdemes veterán 
költőnk azok közé a kiváltságos halandók köze tar­
tozik, kikhez hajlott korukban sem lesz hütelen a 
múzsa. Torkos László, ha nem is fényes, de szép 
költői pályára tekinthet vissza, nemes eszményeket 
tűzött maga elé, tartalomban, formában egyaránt a 
szépet kereste, s mindig az erényt, a tinta erköl­
csöket hirdette ihlett ajakkal. Hogy költészetének 
forrása máig sem apadt ki, mutatja e tizenkét éne­
kes költői beszély, melyben a bűbájossá* hírében 
állott debreczeni profeszszornak, Hatvaninak sze­
relmi történetét mondja el, beleszőve azokat a 
mondai töredékeket, melyek a híres tanárról száj­
hagyományként fenmaradtak, sőt Aranynál es 

1 Jókainál művészi feldolgozásra is találtak. Torkos 
1 László érdekesen fonta a mese bogos szálait. Az 

elbeszélés azonban czímének nem felel meg; inkább 
romantikus költői beszély, mint humoros eposz. 
Az ördög kijátszásában van ugyan némi humoros 
vonás, de a költő ezt a helyzetet sem használta ki 
eléggé, a humoros ér hiányzik nála. Akadályul 
szolgált a választott forma is, mely komoly, nehéz­
kes, méltóságos, a humor szivárványos játékára 
nem alkalmas. A munkából álljon itt mutatványul 
a következő részlet: 

Hatvani álma. 
Zsöllyeszékbe dőlve, elszenderűlt mélyen, 
Édes aranyálmok röpdösik körűi; 
Lombos cser árnyában, szabad hegy szegélyen, 
Virággal tarkított habzó fűben ül. 
Víg örömet hirdet minden közel, távol, 
Üdv fakad az égbolt derűit mosolyából. 

Fenn ékes koszorú fonódik a lombból, 
S alászállva dúsan ellepi fejét; 
Százszoros visszhangban, mintha vihar tombol, 
• Hírnév, örök élet!» — hangzik szerteszét, 
S melyet vele szemben hord a hegy garatja, 
Közben a felhőn a maga nevét látja. 

Járó-kelő néppel lesz a vidék telve, 
Előtte halad el s hódol mind a hány; 
Férfi-nép hajlongva s kalapot emelve, 
Kecses térdhajtással asszony és leány. 
Jön a föbiró is, harag ég szemében, 
De azért fejet hajt, mint a többi szépen. 

Éltető melegét puha női kéznek 
Erezi egyszerre koszorús fején ; 
Szemei igéző lány szemébe néznek, . 
Mind lelkébe ömlik belőle a fény. 
Kebelét elönti kéjes gyönyör árja: 
• Klárika!» — kiált föl s karjaiba zárja. 

Eltűnik előle ég, föld közel, távol, 
Az egy szempárt látják szemei csupán, 
Egy hang sem hat felé a világ zajából, 
Mindent elfeledve függ a lány szaván. 
Nem érez napsugárt, nem legyező szellőt, 
Csak gyönyörittas vért, kéjesen szökellőt. 

S a mint az első csók ajkukon elcsattan, 
Föléled, — szive még lázasan dobog, 
Elmerülve édes, büszke gondolatban, 
• Alom volt, — suttog — de valósulni fog.» 
Biztatón int felé fénye gyűrűjének, 
Hogy uralják majd, kit börtönre vétenek ! 

S mily gyönyörök várják ölén Klárikának, 
Nagyobb részt az üdvből nyújthat-e a menny ? 
Asmódi ajkai mit megjósolának, 
Nem lesz híja annak egy parányi sem. 
Büszke bizodalmát nincs, mi zavarhatja, 
Boldog önérzettől ragyog ábrázatja. 

Báró Eötvös József munkái. Az Országos Eötvös­
bizottság elhatározta, hogy báró Eötvös József 
összes munkáinak első végleges teljes kiadását még 
e tavaszszal megindítja. A bizottság e czélra egy 
évvel ezelőtt alakúit. Wlassics miniszter időközben 
elrendelte, hogy Eötvös művei az összes polgári és 
középiskolák, tanítóképzők könyvtárai számára meg­
szereztessenek. Ez az intézkedés anyagilag is gyá­
molítja a művelődés munkásait. A művek kiadási 
jogát ugyanis báró Eötvös Loránd, akadémiánk 
elnöke, az országos Eötvös-alapra ruházta, hogy a 
kiadás jövedelme a ttanitók házá'-ia. fordíttassék. 
A Tanítók Házában — Budapesten és Kolozs­
várott — szegénysorsu tanárok és tanítók jó elő-
menetelű gyermekei nyernek ellátást főiskolai tanul­
mányaik alatt. Eötvös műveinek új kiadása közt 
vagy négy kötetnyi oly munka lesz, mely eddig nap­
világot nem látott. Az egész gyűjtemény húsz kötet­
ben jelenik meg, félévenként öt-öt kötet. A busz 
kötet ára 40 forint, mely összeg félévi 10 forintos 
részletekben is törleszthető. A bizottság kéri a gyűj­
tőket s azokat, a kik még előfizetni szándékoznak, 
hogy íveiket s előfizetéseiket mielőbb juttassák a 
bizottsághoz, (Tanítók Háza, Szentkirályi-utcza 47. 
szám) mert a nyomtatás már megkezdődik. 

Fehér könyv. Bródy Sándornak ismert havi 
köteteiből most egyszerre jelent meg a múlt évi 
folyam két utolsó kötete. A tevékeny író, ki nem 
régiben a Nemzeti Színházban is sikereket aratott, 
írja maga e köteteket, s elmélkedései, az életre, a 
művészi és alkalmi eseményekre vonatkozó észre­
vételei találnak benne helyet és közbe az író szép­
irodalmi dolgozatait kapjuk. E kötetekben jelent 
meg az «Egy rósz asszony természetrajzát ezímű 
regény is, mely most nyer befezést. A köteteket 
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Bródy Sándor „Fehér könjr"-ének legnjabb kötetéből. 

érdekessé teszi az író határozott egyénisége. A kiál­
lítás pedig szép, ízléses. Az utolsó kötetet kiváló 
művészek rajzai is díszítik, a • Fehér könyv évfolya­
mában megjelent művekhez szolgáló ilhisztrácziók, 
s a közélet néhány alakja, könnyed rajzban. Ezek 
közül négyet bemutatunk mai számunkban mutat-

. ványúl. Egy-egy kötet ára 80 kr, Bródy Sándor, ki 
most hosszabb keleti útra indul, ki fogja adni a 
•Fehér könyv» újabb évfolyamát is, melyben keleti 
útjáról is beszámol. Ez az újabb évfolyam hat 
kötetből fog állani. 

Ötven esztendő' a magyarországi könyvnyom­
ta tás közelmúltjából. Irta Firtinger Károly. A 
könyvnyomdászok szakkörének kiadásában jelent 
meg e munka, mely az 1848 49-iki események fél­
százados évfordulójának megünneplése alkalmából 
keletkezett. Részletesen beszéli el a szerző, hogy a 
nyomdászok milyen nevezetes részt vettek a füg­
getlenségi harcz mozgalmaiban a «Talpra magyar»-
nak. mint a szabad sajtó első termékének, kinyomá­
sától kezdve a háború egész lefolyása alatt, s külö­
nösen nagy részletességgel ismerteti a bankjegy­
nyomdát s annak működését. A nagy idők képéhez 
háttérül oda veszi a nyomdászatnak a század elejé­
től fogva való szereplését. A könyv, melyet 31 kép 
élénkít, 220 lapra terjed s ára 2 korona. 

A viszlói ev. ref. egyház története. Irta Lukácsy 
Imre lelkész. A Baranyamegyében fekvő Viszló 
egvike hazánkban a legrégibb reformált egyházak­
nak s századok folytán igen sok viszontagságnak 
volt kitéve, de hívei buzgósága mindig megmentette 
a végpusztulástól, sőt virágzó állapotra segítette. 
Ezen régi egyház történetét írta most meg jelenlegi 
lelkésze, nagy szorgalommal és ügyszeretettel, rész­
letesen ismertetvén a múltakon kívül az egyház 
mai állapotát is. A munka ára 1 korona s megren­
delhető a szerzőnél. 

Budapest fő- és székváros legújabb térképe. 
Az utolsó néhány esztendőben a főváros nagy 
átalakulásokon ment keresztül, új utczák, sőt 
városrészek támadtak. így igazán hiányt pótol az 
új térkép, mely • Budapest fő- és székváros leg­
újabb térképe* elnevezéssel most jelent meg Barta 
Lajos könyvkereskedő kiadásában Budapesten (V., 
Lipót-körút 20. sz.) A hét színben előállított új tér­
képen megtaláljuk az új utczákat. A nevezetesebb 
középületeket stb. 

A műcsarnok tavaszi tárlatának megnyitása. 
A Képzőművészeti Társulat nemzetközi kiállítását 
április U-ikén délben nyitotta meg Wlassics Gyula 
közoktatásügyi miniszter. Az ünnepi alkalomra 
nagyszámú, előkelő közönség gyűlt össze a műcsar­
nokban. 

Ott voltak Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz­
ter feleségével és leányával, gróf Andrásty Tivadar, 
a Képzőművészeti Társulat elnöke. Berzevkzy Albert 

alelnök, a közoktatásügyi minisztérium tubb tiszt­
viselői, s a Képzőművészeti Társulat tagjai. Wtoí-
sics Gyula minisztert, a ki egy órával előbb érkezett 
meg Velenczéböl, belépésekor a társulat választ­
mánya, és gróf Andrássy Tivadar elnök üdvozo te. 
A miniszter rövid pár szóval megnyitotta a kialli 
tást ós nyomban megkezdte szemléjét a temekben. 
A képekre vonatkozólag Karlocszky Bertalan 
művész, a tárlat rendezője szolgált felvilágosítások­
kal, míg a szoborcsarnokban Zola György kalau­
zolta a minisztert. A miniszter hosszabb ideig nézte 
a Segantini, Lenbach és Dall'Üea gyűjteményes 
kiállítását, de beható figyelemmel tekintette meg a 
magyar művészek munkáit is. E közben a kiállító 
művészek nagy részével beszédbe eredt ós a legtöbb­
nek művéről "elismeréssel nyilatkozott. Szemléje 
végeztével, a mely két óra hosszat tartott, meleg 
szavakban adott kifejezést örömének és megelége­
désének a Képzőművészeti Társulat vezető férfiai 
előtt. A szépen díszített t e rmeden • közönség késő 
délutánig maradt együtt. A kiállítást naponkint 
sokan látogatják s máris jelentékeny vásárlások 
történtek. 

A tizennyolezadik század angol művészete. 
Országos Képtárunk nevezetessége a rajzok és 
metszetek nagy gyűjteménye, melyeket kitárni 
nincs elég hely. A nagy gonddal őrzött gyűjtemé­
nyekből egy-egy csoportot az utóbbi időben magya­
rázatokkal mutatnak be a közönségnek. Most az 
angol művészet 18-ik századbeli művészeire került 
a sor. Erről tart előadást dr. Térey Gábor, a képtár 
őre. Bevezetés volt ez ahhoz a metszetekből válo­
gatott kiállításhoz, mely április 21 -ón nyílik meg. 
Az előadás foglalkozott a 18-ik századbeli angol 
festészet legelső mestereivel. 

Nemzeti Színház. Április 13-ikán a Nemzeti 
Színházban fölelevenítették Rákosi Jenőnek tizenöt 
év előtt írt «Endre és Johanna* czímű történeti 
darabját, melyet tíz év óta nem játszottak. Egyik 
főszerepét, Erzsébet királynét Jászai Mari asszony 
játszotta, ki egy évig távol élt az intézettől, mint a 
Víg-Színház tagja. Tehát a viszontlátás estéje volt. 

Történeti színművekben oly szegény irodalmunk­
ban Bákosi drámáját nagyon szívesen fogadta a 
közönség, Jászai Marit pedig örömest üdvözölte 
megillető helyén. A nápolyi Johanna és Endre 
magyar királyfi történetét regényesen és sok drámai 
költészettel feltüntető történeti képet a színház 
díszszel állította ki és művészeinek javarésze műkö­
dött közre. Jászai Marit ünnepelte a közönség 
minden megjelenésekor. Nagyobb és háladatosabb 
szerep a Johannáé, melyet Márkus Emília tökéletes 
lényegében játszott mély hatással. Mellette a másik 
főszerep, Endre királyfié, a színház fiatal tagjában, 
Beregi Oszkárban talált elismerésre méltó személye-
sítőt. Kitűnő volt Prielle Kornélia, az agg nápolyi 
királyné kicsiny szerepében, továbbá Vizváriné, 
Szacsvayné, Hegyesi Mari s a színház új tagja: 
Halmi Margit. Jelentékeny művészi alkotással ját­
szottak : Újházi, Császár, Szacsvay. Kisebb-nagyobb 
szerepben a színháznak csaknem teljes személyzete 
részt vett az előadásban. 

Felekiné-Munkácsi .Flóra búcsúja a Nemzeti 
Színházban. Április 16-án búcsúzott el a Nemzeti 
Szinház közönségétől Felekiné-Munkácsi Flóra, 
hogy annyi színpadi diadal után nyugalomba vonul­
jon. Annyi sok darab közül, melyekhez művészeté­
nek emléke fűződik, búcsúzóul egy franczia szín­
művet választottak, Ohnet «Serge Paninet drámá­
ját, melyben a művésznőnek Desvarrenncs asszony 
szerepe minden jelenetében kész diadal. Az előadás 
megkezdése előtt a színpadon a pályatársak ünne­
pelték a művésznőt. 

A Nemzeti Szinház egész személyzete összegyűlt 
a színpadon a művésznő ünneplésére. Beöthy 
László igazgató mondta az első beszédet, átnyújt­
ván a Nemzeti Szinház és Baja város koszorúját. 
Majd Keglevich István gróf intendáns olvasta fel 
Széll Kálmán miniszterelnök és belügyminiszter 
üdvözlő levelét. A Nemzeti Szinház művészi sze­
mélyzete nevében Somló Sándor magasztalta a 
művésznő érdemeit, az Operaház tagjainak nevé­
ben pedig Váradi Sándor. Ezután IHtrói Mór a 
szinészegyesület képviseletében mondott forró sza­
vakat, utána Győző Lajos, a Vígszínház és dr. fo­
dor Oszkár a Népszínház nevében üdvözölte a 
búcsúzót. Minden egyes beszédet egy-egy koszorú 
átnyújtása követte. Koszorúkat küldtek a 48-as 
honvédek, kiknek Feleki Miklós egyik elnökük 
volt, a művésznő leányfalvi tisztelői és a magyar 
gazdasszonyok egyesülete. Koszorúik átnyújtása 
után az Országos színiakadémia tagjai nevében 
Széli Gizella adta át a szini növendékek koszorú­
ját s végűi egy asztaltársaság, melynek Feleki 
Miklós régi tagja, üdvözölte a művésznőt. Felekiné 
mélyen meghatottan köszönte meg a meleg sza­
vakat. 

A lebocsátott függöny mögött folyt bizalmas 
ünnep után a • Serge Panine. előadásában aztán 

Márk Lajos rajxa. 

PÁLMAI ILKA. 

Bródy Undor „Fehér könyV-ének legojabh kótctéWl. 

a közönség tapsai és koszorúi következtek. A sok 
taps és kihívás az előadást is szaka lattanul hosz-
szabbra nyújtotta. A művésznő a vidéki színtár­
sulatoktól, fővárosi irodalmi köröktől és egyesek­
től is számos üdvözletet kapott. 

Népszínház. Április 13-ikán énekes franczia 
bohózat került színre, nem valami nagy hatással, 
írója Fontanes s a darab czímét • Ki var és et Loupy* 
idegen hangzású két tulajdonnév helyett «Mézes­
hetek* alatt adták vissza a fordítók Sas Ede, és 
Faragó Jenő. Zenét Barna Izsó karmester állított 
össze. 

Nem új dolog, ha két ember oly annyira hasonlít 
egymáshoz, mint gróf Kivarés és Loupy biczikli 
művész. Ez szerencséje Rivarésnak, a ki megnősül­
vén, fiatalkori bűneit ráfoghatja Loupyra s felesége 
megbocsát neki. A mézesheteket azonban Rivarés­
nak régebbi ismerőse, Lola kisasszony nagyon 
zavarja boszúból, kártérítést követel és ezért zűr­
zavarokat támaszt, e czélra fölhasználja a grófhoz 
veszedelmesen hasonlító Loupyt is. Az így keletkező 
bonyodalom már ismeretes. Az előadás jó volt. 
Szirmai játszotta Rivarés és Loupy kettős szerepét. 
Fedák Sári is kiaknázta jókedvűn Lola szerepét. 
A többi közreműködőt a Népszínház személyzetéből 
könnyen ki lehetett tölteni. 

A Magyar Szinház bérbeadása. A részvénytár­
saság tulajdonában levő Magyar Színházat a rész­
vényesek közgyűlése Leszkay András eddigi aradi 
színigazgatónak bérbe adta októbertől kezdve hat 
évre, 40,000 korona évi bérért. 

A Nemzeti Szinház művészei Berlinben. A ber­
lini 'Deutsches Theatert igazgatóságának fölszólítá-
sára a budapesti Nemzeti Szinház tagjai július 
elseje és tizedike közt Berlinben fognak vendég­
szerepelni. Az erre vonatkozó szerződés dr. Brahm 
Ottónak, a Deutsehes Theater igazgatóságának alá­
írásával e hó 13-ikán érkezett meg Beöthy László 
igazgatóhoz, a ki már szervezi a Jászai Marival és 
P. Márkus Emiliával az élén vendégszereplő 
együttest. 

A kolozsvári nemzeti szinház. A színházi új 
esztendőtől, ápriltól kezdve a kolozsvári nemzeti 
színházban megszűnt az intendánsi igazgatás* 
Bölőny József, ki mint intendáns hosszú ideig 
vezette a szinház ügyeit, visszavonult. A színházat 
Megyeri, a budapesti népszínház eddigi rendezője 
vette át mint igazgató, s megújított társasággal 
kezdte meg az új időszakot. Április 13-ikán a szín­
háznak zajos estéje volt. mikor Szcnt'n/örgyi Istvánt 
negyvenéves színművészeti pályáján üdvözölte a 
kolozsvári közönség. Szentgyörgyi a magyar tős­
gyökeres alakok személyesítője, legtöbb sikerét a 
kolozsvári színpadon érte meg. Nem is kivánt 
onnan megválni, noha képességét, eredetiségét min­
dig szerették volna maguknak nyerni a színházak. 
Tavaly a budapesti népszínházban vendégszerepelt, 
de csak azért, hogy jó hírét igazolja. Kolozsvár 
• Pista bácsit ját tisztelő közönsége április 13-ikán 
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Vaszary János laj/u. 

VASZARY KOLOS HERCZEGPRÍMÁS. 

Linek Lajos rajza. 

KOSSUTH A HALOTTAS ÁGYON. 

is szeretettel halmozta el. Szentgyörgyi 1861 ápri­
lis 9-én lépett először szinpadra Kassán. Kolozs­
várra 1891-ben került Fehérváry direktorsága 
idején. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A Magyar Tud. Akadémia április 15-iki ülésén. 
l-'auler Gyula elnöklése mellett két rendes tag tar­
tott székfoglaló értekezést: Czobor Béla és Concha 
Győző. 

Czobor Béla, az egyházi, régészet kutatója egy 
régi magyar műtárgyat, az Árpád-házi boldog Mar­
gitnak tulajdonított házi oltárkát. aranyozott ezüst­
ből való zománezos ereklyetartót ismertetett. Ez 
most báró Rotschild Alfonz tulajdona, ki átengedte 
bemutatásra a párisi kiállítás magyar osztályának. 
Évek előtt Rómer Flóris futólagos megtekintés után 
tulajdonította IV. Béla apácza-leánya. Margit oltár-
kájának. Czobor franczia műre ismert benne, mert 
ilyen zománezos munkát a XIII. század közepén 
még nem készítettek, hanem csak a XTV. század 
elején. Róbert Károly idejében kerülhetett hozzánk, 
s a történeti nyomok szerint az ó-budai Clarissa-
apáczák őrizték. Innen Pozsonyba került, ott 1784-
ben gróf Batthyány erdélyi püspök vásárolta meg; 
a Batthyány-esaládtól 1847-ben 20,000 frankért 
Németországba jutott a becses Anjou-kori emlék. — 
Concha Győző székfoglalója következett ezután: 
•A rendőrség természete és állása a szabad állam­
ban • czímen. A közrendet határozza meg legelőbb 
az értekező és kimondja, hogy a rendőrség nem 
fentartója a közrendnek, a mely maga magát kell. 
hogy fentartsa. A rendőrség a közrendnek csak 
előfeltételeit állítja elő. a közrenden kívül álló ide­
gen erő, mely azt támogatja. Vége annak az állami, 

• annak a társadalmi rendnek, a melyet csak a rend 
őri erők őrködése és fizikai erő tart egybe. Az a 
felfogás, mely JA politikai rendőrséget a jogrend, az 
alkotmány fölé helyezi, az államot a forradalom 
és államcsíny közös alapjára : M erőszakra fekteti. 
Ezért a rendőri hatalom határait szigorúan kell 
körvonalozni. Kivételt csak az állam szétdaiabolá-
sára vagy anarkhia létesítésére irányuló törekvések 
tehetnek. — Az értekezéseket nagy figyelemmel 
hallgatták. 

A Petőfi-Társaság április 14-iki ülésén Bodnár 
Zsigmond egyik bölcseleti értekezését olvasta föl 
• Eszményeink, ezímen. Azt fejtegeti, hogy ideál­
jainknak köszönhetjük a hil, remény és szeretet 
háromságát, a melylyel fölfegyverzetten örömmel 
indulunk neki az élei küzdéseinek. B felolvasás 
után A/afcaiEmil adta elő • Genovéva" czímű vidám 
versét. Végűi Prém Jóanf mutatta be .Helikoni 
ünnepi czímű pályanyertes vígjátékának első föl­
vonását. 

MI UJSÁG? 
A király Budapesten. Ő Felsége a király április 

19-ikén kora reggel Budapestre érkezett s hosszabb 
időt tőit nálunk. A király a német trónörökös bécsi 

Bródy Sándor ,,Fehér könyv"-ének legújabb kötetéből. 

látogatása után azonnal Budapestre sietett. A német 
trónörökös április 18-ikán utazott el Bécsből, hol 
öt napot töltött a legszívesebb fogadtatás közepette. 
Királyunk esti 9 órakor indult Budapestre, hová az 
udvartartás már előbb két külön vonaton megér­
kezett. A felség minden hétfőn és csütörtökön nyil­
vános kihallgatást ad. — Gizella főherczegasszony 
április 19-én szintén Budapestre érkezett. 

Szobrok. Ebben az esztendőben számos szobrot 
állítanak föl az ország különböző részein, s e mel­
lett még több szobor felállítását tervezik a jövőben. 

Egerben a városi közgyűlés elhatározta, hogy az 
egri vár hős védőjének, Dobó Istvánnak szobrára 
gyűjtést indít és 2000 koronát szavazott meg e 
czélra.—Á'öliö Miklósnak, a szerencsétlen végű szob­
rásznak, művésztársai a síremlékére gyűjtenek. Fel­
hívással fordul a közönséghez egy bizottság,melynek 
élén Zala György és Kiss György művészek állanak. 
Felhívásukban méltatják Köllő művészetét, melyért 
a székely ifjak mozgalmat indítottak az elhunyt sír­
helyének megjelölésére. Kiss György szobrász díj­
talanul ajánlkozott a síremlék megmintázására, 
Balázs István, Fejér János és Renner Antal kőszob-
rászok, mint Köllő tanítványai díjtalanul ajánlották 
fel a síremlék munkálatait. Most csak az anyag 
beszerzése van hátra. Az adakozók számára gyűjtő-
íveket készséggel küld: Péterfy Tamás, Budapest 
(Köztelek). 

Tompa Mihály szobra. Totnpa Mihálynak álló 
érezszobrát Rozsnyón Gömörmegye új székházá­
nak felavatásakor leplezik le, az őszkor. Az ünne­
pélyre a kormány, a közoktatásügyi minisztérium, 
az Akadémia, az irodalmi társaságok, a szomszédos 
vármegyék és a vármegye rendezett tanácsú váro­
sai, valamint egyéb községeinek képviselői lesznek 
hivatalosak. 

A Madách Imre szülőföldjéről, Alsó-Sztregová-
ról tartott a Madách-körben április 12-én előadást 
Latkóczy Mihály főgimnáziumi tanár, ki már régen 
foglalkozik Nógrádmegye történetével. Latkóczy 
fölemlítette, hogy ezt a helyet már emlegetik az 
Árpád-kori okiratok, mint a Kathyz-nemzetség bir­
tokát. A huszita-kor beköszöntével jelennek meg 
területén a Madáchok, a kik eredetileg a szomszéd 
Zólyommegyében laktak és ott a mai Garamszeget 
bírták. Mátyás idejében éptíl a régebbi kastély, 
melynek kőbe vésett pinczéje, vörösmárvány kan­
dallója és több más részlete mai napig is beszélnek 
a régi fényről és letűnt hatalomról. A Madáchok 
mellett azonban a Balassiik még mindig megma­
radtak sztregovai birtokosoknak. A Madách-telkek 
egy része házasság folytán a Rimayakra jutott. 

Sztregován született Rimay János is. a pro­
testánsok kedvelt költője. Rimay János már annak 
a kastélynak területén született, melyet később a 
Madáehokkal rokon tretosztói Révayak kiépítettek. 
a melyben Madách Imre. a nagy költő pillantotta 
meg a napvilágot s a melyben nagy művét írta. 
A mai katholikus templom, a melynek oltárképét 
Madách Imre, a költő festette, eredetileg nemesi 

kastély volt, a melyben a költő szülei családi bol­
dogságuk első napjait élték. Nem érdektelen az az 
adat, hogy Kacziány Ödön ama festményének, 
melyet a művész úgy nevezett el. hogy «Áz ősi 
kastélyban >, tulajdonképen ez az újabb kastély a 
motívuma, melyben ma is minden úgy van beren­
dezve, mint a hogyan a nagy költő idejében volt. 

A szerb királyné lapja. Egy zárai lap a <Srpski 
Glas» híre szerint Drága szerb királyné átvette a 
Zágrábban megjelenő *Beven* czímű szerb iro­
dalmi folyóirat védőségét. A szerb királyné pénzzel 
is támogatja lapját, melynek szerkesztője Zmaj-
Jovanovics dr. 

HALÁLOZÁSOK. 
BBOZIK VÁCZLÁV, kiváló cseh történeti festő, meg­

halt Parisban, 49 éves korában. Veje volt SedJ-
mayernek, Munkácsy hajdani műkereskedőjének 
és évente több hónapon át Parisban lakott. Brozik 
1852-ben született Tremosnában Csehországban, 
melynek történetét több festménye dicsőítette. Leg­
híresebb művei «Husz János elitéltetése a konstanzi 
zsinat által* ; «II. Rudolf az alchimistánál*. (Felol­
vasás a bibliából •, stb. Két évvel ezelőtt a budapesti 
• Nemzeti Szalon • -ban is volt kiállítva egy kisebb 
történeti vázlata. A művészt saját kívánságára 
Parisban temették el. 

Elhunytak a közelebbi napokban: CSESZNÁK JÁ­
NOS, volt alispán, április 8-ikán, 91 éves korában. 
Puszta-Magyaródon. — PÁZMÁNY ELEK, nyűg. tör­
vényszéki bíró, 67 éves korában, Budapesten. -— 
VOKOVICS GÁBOR, Szabadka város anyakönyvi hiva­
talának vezetője, 38 éves korában. — BÓBICS KÁ­
ROLY, nyűg. honvédszázados, Szabadkán. — THTJLL 
LIPÓT, Újbánya város nyűg. polgármestere, 75 éves 
korában, Újbányán. — SERACSIN TIVADAR, lovag, 
nyűg. altábornagy, 79 éves korában, Karánsebe­
sen. — LÁZÁR DOMOKOS, földbirtokos, megyebizott­
sági tag, 67 éves korában. Csik-Tapolczan. — 
FERENCZI ANDRÁS, 48-as honvéd, 72 éves korában, 
Kolozsvárott. — BENISCHKE LAJOS, pénzügyigazga­
tósági segéd-titkár 37 éves korában, Máramaros-
Szigeten. — Korathnai KÖNTZEI GYULA, földbirto­
kos, megyebizottsági tag, 59 éves korában, Fogara-
son. — Horteusteini WEISZ PÁL báró, nyitramegyei 
kalászi földbirtokos, Meránban. - BÁTHORY SÁNDOR, 
a debreczeni ügyvédi kar egyik kiváló tagja, a Deb-
reczen közéletének régebben szereplő alakja, 69 éves 
korában, Debreczeuben. Az elhunytat sok barátján 
és tisztelőjén kívül dr. Ferenczy Gyula, kollégiumi 
akadémiai tanár és Halász Dezső földhitelintézeti 
tisztviselő és író is gyászolja. Krnnsz IMRE BONA-
YKNTDRA, a Fereucz-rendiek jászberényi zárdájának 
tagja. 43-ik évében. VINCZK AMBRÓ. a cziszterczit*-
rend tagja, kiérdeműlt főgimnáziumi tanár, 58-ik 
évében, Budapesten. Kézdivasarholyi FÖI.DW 
(Klüngleint I haentmártoai királyi járás-
bírósági albíró. KÁLLAI LÁSZLÓ, nagybirtokos, 

ves korában, Nagy-Váradon, hol orvosi műtét­
nek vetette magát alá. Család nélküli en. 
300,000 koronánál többet érő vagyonát Földes 
községnek hagyta közczélokra, s nagy rósivét közt 
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temették el, Földesen. — Olaszi LISZKA BÉLA, állami 
fóreáliskolai tanár, a ki ezelőtt a fővárosban a napi 
sajtó buzgó munkásai közé tartozott, 43 éves korá­
ban, Kecskeméten. — HUBNER FEBBNCZ, m. kir. 
felmérési felügyelő, 71-ik évében. — JŰNGLING 
MIHÁLT, nyűg. m. kir. uradalmi ispán, földbirtokos, 
75-ik évében, Malomban. — KBAJCSOVITS GUSZTÁV, 
nyűg. államvasuti tisztviselő, 67 esztendős korában. 
Budapesten. —• MŐSSMER ERNŐ, a Mössmer József 
czég főnöke, 44 éves korában, Budapesten. — 
Id. OLAJ FERENCZ, Vácz városi képviselő, 74 eszten­
dős korában. — MÁDY. JÁNOS, a budapesti takarék­
pénztár és országos zálogkölcsön részvénytársaság 
nyűg. főtitkára, 56-ik évében, Kecskeméten. — 
Sófalvi SCHOPF LAJOS, m. kir. pénzügyi titkár, 47-ik 
évében, Budapesten. — VÁLLAS TIVADAR, a Flóra­
gyertyagyár hivatalnoka, 23 éves korában, Buda­
pesten. — SUCHÁN VENCZEL, dohánygyári főgépész, 
Debreczenben. — HARSÁNYA MENYHÉRT, kisváradi 
ügyvéd és földbirtokos, beregmegyei somi birto­
kán. — BÍRÓ ZOLTÁN, a kolozsvári ref. főiskola 
növendéke, Biró András ref. lelkész fia, 20 éves 
korában, Darócz-Bogártelkén. — HIRSCH MIHÁLY, 
gimnáziumi tanuló, 18 éves korában, Budapes­
ten. — BODBOGHY. ELEMÉR, budapesti VILI. kerületi 
elüljárósági tisztviselő, 21 éves, Rákos-Csabán. 

Özv. galochi THEÖMEÖSVÁRY KÁROLYNÉ, 88 eszten­
dős korában, Budapesten. Férje hadbíró volt Bem 
táborában, az elhunyt pedig azzal szerzett hon­
leányi érdemeket, hogy ér-pelei birtokára befogadta 
a menekülő honvédeket. Debreczenben is ő adott 
szállást Duseknek, Kossuth 49-iki pénzügyminisz­
terének s az ő házában készítették a Debreczenben 
nyomott Kossuth-bankókat, valamint ott őrizték a 
kincstár minden aranyát-ezüstjét. — Özv. MAT-
KOVICS PÁLNÉ, szül. Szilágyi Ernesztina, Bus Vitéz­
nek, a régibb magyar irodalom ismert munkásának 
özvegye, 61 éves korában, Budapesten. — Özv. 
WESZBLY SÁNDORNÉ, szül. Hets Szidónia, 70 éves 
korában. A.z elhunytban Hindy Kálmán, fővárosi 
bizottsági tag ós Borbély Jenő anyósukat gyászol­
ják. — BÓKA PÉTERNÉ, szül. Kovács Bozália, fóreál­
iskolai tanár neje, 52 éves, Kecskeméten. — Özv. 
STÖGER MÁTYÁSNÉ, szül. Krauthof Rozina, 82 éves 
korában, Győrött. Baán Endre, Sopronvármegye 
alispánja anyósát gyászolja az elhunytban. — Tom-
csanyi TOMCSÁNYI LÁSZLÓNÉ, szül. Babó Ida, törvény­
széki biró neje, 28 éves, Budapesten. — PAULIKOVICS 
OTTTLIA, Kovássy Albert 48 as honvédszázados öz­
vegye, 73 éves korában, Máramaros-Szigeten.— 
Gróf ÜBERBACKEB OTTÓNÉ, csillagkeresztes hölgy 
csabacstídi birtokán. — Özv. FARKAS MIHÁLYNÉ, szül. 
Zilahi Éltető Krisztina, 72 éves korában, Magyar-
Régenben. 

Szerkesztői üzenetek. 
Eger, M. K. Európa legszélesebb utczái a követke­

zők: Berlinben az •Unter den Linden» 215 láb szé­
les, a bécsi Ringstrasse 18», a párisi Grand Boulevárd 
122, a budapesti Andrássy-út pedig 155 láb széles. 

Tergu-Zsiu (Románia). N. T. A magyar nyelv meg­
tanulására nézve ajánlhatjuk a «Gramatica limbei 
maghiaret czímű, Crisian-Putnoky-féle nyelvtant, mely 
Kafft könyvkereskedésében Nagy-Szebenben megren­
delhető. 

Éjjel. Sajnos, mi sem mondhatunk mást, mint az 
ötvös a kopott pénzre: nem arany biz ez, csak réz, 
kongó. 

Halász legény. Válasz egy kérdésre. Az elsőben a 
népdalok hangja ügyesen szólal meg, de csekély, érték­
telen tartalommal párosulva. A második valamivel 
többet ér, mert a szerző saját lelkének fájó érzéseit 
igyekszik versbe foglalni: sikerültnek azonban ezt 
sem mondhatjuk. 

Nem közölhetők: Az anya. Petőfi. Hiú ábránd. A ma­
gyar verselés mai fejlettsége mellett, a kevésbbé hiva­
tottak, sőt még sokan a hívatlanok közül is elég jól 
elsajátítják a verselés külső ügyességét. Ezekben a 
versekben azonban még a külső forma is nagyon 
gyönge. — Ha az örök csend. Felleg gyűl . . . Közép­
szerű mind a kettő, alig egy-két sikerültebb sorral.— 
Midőn a hajnalfény dereng. A képzeletnek szappan­
buborékszerű üres játéka. Az olvasó nem érzi belőle 
az igazság meggyőző erejét, a szívből fakadó igaz 
érzés meleg közvetlenségét. — Késő éjjel. Elkoptatott 
téma; kár örökké ismételni.— Lelkifurdalás. A szerző 
még a helyesírással is hadilábon áll. — De jó volna. 
A szerző bírálatot kér. A legenyhébb bírálat sem 
lehet más, minthogy ez a vers kritikán alul álló 
gyönge kísérlet. — Régi dal. Elcsépelt tárgy; a külső 
formája ép oly értéktelen. — Mosolyogva mondtad. 
Egy év. Csekély önbirálat^yagy nagyon sok önsze­
retet kell hozzá, ha valaki- az ilyen gyarló kísérle­
tekről azt hiszi, hogy a nyilvánosság elé valók. 

S A K K J Á T É K . 
2219. szánra feladvány. Laws B. G.-töl 

SÖTÉT. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2200. sz. feladvány megfejtése Pauly W.-töl 

TUioo,. S»Mf. Vltáiot. a. Sötét. 
1. Fb6-c7 ' . Ke6-d5 (a) 1. . . . — — e5-e4 (c) 
2. Bal—hl ' Kd5-e4 (b) 1. Bal—bl . . . K. t. sz. 
3. Bhl—el t - t. sz. 3. Bbl—b5 . . . t. sz. 
4. Bel—e5 mat. I. Bb5—e5 mat. 

b- «• 
2 Kd5-c5-e6 1. .._ — — a4-a3 
3. Bhl—h6 ._ t. sz. 2. B a l - e l ._ t. sz. 
4. Bh5—e5 mat. 3. Bel—e5 : stb. 

Helyezen fejtették m e g : Budapesten: K. J. és P. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Csomonyán: Németh Péter. 
Lipótvártt: Hoffbaner Antal. — Bakony-Szentlászlón: Szabó 

János. — A pesti sakk-kör. 

K É P T A L Á N Y . 

A • Vasárnapi Ujságt 12-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Sokan csak ravaszság utján 
érik el czéljaikat. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, TV., Kaplony-utcza 9. 

Szénásy, Hoflmann és Társa 
párisi és lyoni selyem gyári raktára 

B u d a p e s t , I V . k e r ü l e t , B é c s i - n t c z a 4 . s z á m . 
Tiszta selyem, sima liberty, minden sziliben mtrje 90 kr. Lyoni 
foulard és nyomatott pongis 65 krtól följebb. Tiszta selyem 
nyomatott liberty 1.10 krtól följebb. Louisine, popeline-soleil 
egész ruhákra minden színben. Louisine-chiné, gaze-chiné és soyeuse-
cniné a legújabb kivitelben blúzok és egész ruhákra. Minták vidékre 

kivánatra pontosan küldetnek. 9041 

8915 

A Ferencz József keserűvíz 
az egyedül elismert 

k e l l e m e s i z ü , t e r m é s z e t e s e n h a s h a j t ó s zer . 

A Szinye-Lipóczi 
Lithion-forrás 

kltünö sikerrel 
használtatik Salvator 

vese-, hújtjhóluaa-, húgydara- és köszvénubántalmak 
ellen, viztliti n«héz»égekn«l, továbbá a légzö és 

amísztéii szervek hurutos bántalmainál. 

VaiBintti! Xtnnytn •míaithetí! Csíramentes! 
Kapható ásvánvvizkertskedésekben vagy a 

Salvator-forrás igazgatóságánál Eperjarn. 
Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái . 

A z 
66 

A B 

„Ócskay brigadéros 
Herczeg Ferencz nagyhírű szinmüvének t e l j e s z e n é j e 
i. Hej Rákóczy, Bercsényi. 2. Balog Ádám nótája. 3. 
Magyar szerenád. 4. Csinom Palkó. 5. Erdélyi hajdu-
táncz. 6. Rákóczi/ kesergő, ábránd, énekre és zongorára 
ép most jelent meg. Á r a 3 k o r o n a , s megrendelhető 
a kiadó K l ó k n e r E d e zeneműkiadóhivatalában B u ­

d a p e s t e n , VI., Csengery-utcza 62/a. 8934 

Betegtoló-kocsik, 
székek lábadozók és rokkantak 
részére, legjobb kivitelben a leg-
jutányosabb árak mellett. Azon­
kívül gyáramban jótállás mellett, 
készíttetnek: cs. és kir. szaba­
dalmazott sérvkötök, leg-
ujabb módszer szerint, műlá­
bak, műkezek, járó és nyuj-
tógépek, gummi-görcsharisnyaK, haskötők stb. 
Dúsan felszerelt raktár minden a betegápoláshoz szük­
séges eszközökben. Képes árjegyzékek, a kívánt eszközök 
megnevezése mellett, ingyen és bérmentesen küldetnek. 

XT XT' T "|7^ T T 1 o r t h o p a e d i a i 
I V XU M\jMli M-M- «J • m ű l n t é z e t e á l ta l 

B U D A P E S T , 8931 

IV., Koronaherezeg-utcza 17. sz. 

Ha őszül a haja, 
használja a „S te l l a " -v ize t 

( H a l r R e g e n e r á t o r ) , 
mely nem fest de a haj eredeti szinét adja vissza, 

Ü v e g j e 2 k o r o n a . 
ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában 

6 cs. és k. fensége József főherczeg udv. szállítója, 
B u d a p e s t , V . , S é t a t é r - n t c z a , S z a b a d s á g - t é r 

s a r k á n . 9043 

S z é p s é g e g é s z s é g t a n a 
(Kozmetika) 

csimn könyvemet ajánlom mind­
azoknak, kik szépségüket megőrizni, 
fokozni, visszanyerni óhajtják, vagy 
valami szépséghibától megszaba­
dulni szeretnének. Foltok, kiütések, 
kinövések, anyajegyek,_ sebhelyek, 
arczszorök stb. alapos és ártalmat­
lan elmulasztása, az arcznak, haj­
nak, kezeknek észszerű ápolása, szó­
val minden képzelhető kozmetikai 
kérdésre felelet van a könyvben. 
Anyáknak, kik gyermekeik szépsé­
gére féltékenyek, nélkülözhetetlen. 
Ara egy korona, mely postabélye­
gekben is beküldhető czimemre ; 
portó külön. Dr. Jntassy József bőr­
gyógyász, a kozmetika szakorvosa, 
Budapest, váczi-utcza 73. Személye­
sen található vagyok d. e. 10—lí-ig 
és d. u. 1—4-ig. Levelekre válaszolok. 

9007 

Czimbalom l 
iskolámat, a melyből min­
denki, tanító nélkül megta­
nulhat ozimbalmozni, 4 koro­
náért adom. Képes nagy ozim-
balomárjegyzéket pedig in-
gyen.Varga P a l czimbalom-
gyártó, Budapest, VIII. ker„ 

Böck Szilárd-uteza 3. sz. 

C h l e f - O f f l c e 4 8 , B r l x t o n - R o a d , L o n d o n , S W . 
8910 G y ó g y s z e r é s z A . T h l e r r y - f é l e 

WT valódi véralkotó és tápláló "»• 

Hamatin-pastillák 
legbiztosabb szer vérszegénység, sápkór és az abból szár­
mazó betegségek gyógyítására. Mindenki kerülje a gyomor­
idegeket tulizgató, bódító nehéz vasborokat és használja 
csupán csak ezeket az enyhe és könnyen assimiláló pas-
tillákat. Minden dobozon a készítő aláírása kell, hogy 
legyen. Szállítását eszközli postával bérmentve és az osz-
szeget előre utalványozva dobozonként 4 koronáért 

Apotheker A.Thierry's Balsam-Fabrik 
in P r e g r a d a bei R o n i t a o h - S a n e r b r u n n . 

B u d a p e s t i f ő r a k t á r a k : T ö r ö k J ó z s e f é s d r . E g g e r 

L e o g y ó g y s z e r t á r a i . ^ ^ ^ ^ 

Foulard-selyem 65 m 
3 írt 65 krig, mindenkor a legújabbat fekete, fehér és színes 
«Henneberg-selyemből» méterenként 65 krtól 14 frt 65 krig, sima, 
csíkos, koczkás, mintázott, damasztok stb. (kb. 240 különf. minős. 

és kb. 2000 különféle szin és rajzolatban stb.) 
M e n y a s s z o n y - s e l y e m „ . . . . 0 5 kr. 1 4 frt 6 5 kng-
S e l y e m - d a m a s z t o k . . . . . . . . . 6 5 « 1 4 • <J» « 
S e l y e m - b a s z t r u h á k . ruhánként 8 frt 6 5 « 4 2 « 7 5 « 
S e l y e m - f o u l a r d o k , nyomtatva 6 5 « 3 « 6 5 « 
B á l i - s e l y e m . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 0 « 1 4 « 6 5 « 
S e l y e m - g r e n a d i n o k . . . . . . . . . 8 0 « 7 « 6 5 « 
méterenként postabér- és vámmentesen házhoz szállítva. Minták 

azonnal küldetnek. Svájcába dupla levélporto jár. 

H E N N E B E R G G . selyemgyáros Zürichben. 
Cs. és kir. udvari szállító. S 5 5 3 

16". SZÁM. 1901. 48. ÉVFOtYAB. 
" • - » - *r*t VASÁKttAÍÍ ÚJSÁG. 267 
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wyoitt látványhoz 
#ubape$tmSzentkirály,-u|czal3 

Ovakod-

I jmik után­
zatoktól. 

A női szépség elérésére, tökélete­
sítésére és fentartására legkitűnőbb és 

legbiztosabb a 9027 

Csodás 
gyors 

hatása. 

MARGIT-CREME, 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem tartalmaz, tel­
jesen ártalmatlan. Ezen világhírű arczkenőcs pár nap alatt 
eltávolít szeplőt, májfoltot, pattanást, bőratkát (Mitesser) és 
minden más bőrbajt. Kisimítja a ránczokat. redőket, himlő­
helyeket és az arczol hófehérré, simává és üdévé varázsolja. 
Ára" nagy tégely i kor., kis tégely I kor., M a r g i t h ö l g y ­
p o r 1 kor. 20 fill., M a r g i t s z a p p a n 70 lill. Marg'it 
l o g p é p (Zahnpasta) 1 kor., M a r g i t a r c z v i z 1 kor. 
Hamisítványok bíróilag üldöztetnek. — Postán utánvétellel 

vagy a pénz előzetes beküldése után küldi a készítő : 
F Ö L D E S K E L E M E N gyógysz. A r a d . 

Budapesti főraktár: Török József féle 
gyógysz. Király-H.12,és Andrássy-út 29 

Kapható minden gyógyszertárban. 
Törv. 
védve 

L e g j o b b | 
s z é p i t ó -

s z e r . 

KIVÁLÓ ERŐSÍTŐ 
SZER, 8822 

Parbenfabriken vorm. 
Friedr. Bayer & Co. 

Elberfeld. 

SOMATOSE 
húsból készült és ennektáp-
anyagát tartalmazó ízetlen. 
könnyen oldódó Albumose 

készítmény a legkiválóbb 

erősitő - szer 
uyenge és a táplálkozásban 

elmaradottaknak, ideg-, 
mell- és gyomorbetegeknek. 
betegágyasoknak,angol kór­
ban szenvedő gyermekeknek, 
üdülőknek, nemkülönben 

Vas-Somatose 
alakjában a 

s á p k ó r ó s o k n a k 
lesz ajánlva az orvosok által 
Vas-Somatose nem egyéb 
£o/o szerves összetételű vasat, 
a milyen alakban a vas az 
emberi testben van jelen, 

tartalmazó Somatose. 
Somatose rendkívül 

gerjeszt i az étvágyat . 
Raktáron van az összes 

gyógyszertárakban és 
gyogyanyagkereskedésekben 

SX£Í%1'$! •Si* *y? TO? lat* j& 

Hirdetések felvétetnek 

a kiadóhivatalban, 

test, IV., Egye­

tem-óim 4. sz. 
•S? "A- *j& 32F JA* S ? ^ " í g -

A már 45 év óta dicséretreméltólag ismert, s a 71.012. 
telményeinek teljesen megfelelő 

V U K O V Á R I 
Bm. leirat köve-

9067 

areztisztitó kenőcs 
VUKOVÁRI 

bíírszépitíí szappan 

8»epl5,hlinlghely^ömör^nájfoltolc.fakadékok 
forrésag l perzenézek. orrvörözzég é s min­
den egyéb arezvlrágzájiok «ll«n, v a l a m i n t a 

me ly arozkenőozozel a használat i ntaz l taz 
szer int alkalmazva, m é g korosabb egyének 
nek Is vtrnló éa fiatal k i n é z e t kölozönöz. 

kisebb 1 kor., szappan 1 kor. utánzásoktól 
valódi. 

Egy nagy tégely ára 1 kor., 60 fill. 
óvakodjunk 1 Csak K r a j c s o v l c s által V u k o v á r o n készített kenőcs 

Minden tégelyen K r a j c s o v l c s , a készítő arczképe látható. 

Főraktár: Török József gYÓgyszertára Budapest, Király-u. \2. és Andrássy-ut 29. 

Szépség ós egészség. 
Kinek van szeplője? 

tanáa vagy bármi folt az arczán, as hasznai] 
esen ártalmatlan Roxsnyay-féle vílágh 

Serail-arezkenőcsöt, 

Idegesség, 
vérszegénység 

<• u ebből sztanaió bajok ellni lsgbiitoub-
ban b«t Boxsnyay 

Vasaschinabora, 
msly »aját termésű méneri édee borral ké-
•ritre, hatásában minden hasonló készítményt 
felülmúl. Egy flteg ára 2 kor. 40 Ali., 6 ÜTÖK 

tranoo HloVre l t kor. 12 flll. 8992 
WF" A t. ez. közőntég szivei figyelmébe ajánljuk, hogy mindezen készítményeink törvé­
nyesen bejegyzett védjegy gyei vannak ellátva, mely az aradi szabadságszobrot ábrázolja. 

laphaté KOZSNYAY MÁTYÁS gyógytárában Arad, Siabadság-tér. 
Budapes ten; Török József és dr. Egger Leo tNádort gyógyszertáraiban, 

valamint minden maKvarorssáfri gyógvszertárban. 

mely az arozbort rövid időn fehérré, tisztára és 
üdévé teszi. Egy tég. ára 1*40 kor. Egy kis tégely 
ára 70 SÍI. Serai l - szappan egy drb. 60 flll., 
Beral l -hölgypor egy doboz 140 kor. Kitűnő 

ég v a l ó d i Epeszappan egy drb. 80 flll. 

A budapesti asztalos ipartestület 
védnöksége alatt álló és a kereskedelmi minisztérium 

segélyezett 
által államilag 

T>T jri^^kT3 csarnok és 
X3 U JL U J L \ hitelszövetkezet 
mint az O r s z á g o s k ö z p o n t i h i t e l s z ö v e t k e z e t tagja , ajánlja tagjainak 

budapesti asztalosmestereknek legjobb kivitelben készített, 

József-körút 28. szám a la t t i 
dnsan felszerelt raktárában elhelyezett bútorait. A vevőközönsé}.' itt szükség­
letét közvetlen a készítőnél j u t á n y o s á r o n szerezheti be. Tervezetek és 

lakásberendezések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK 
QAYID KÁROLY ÉS FIA doboz-papíráru és szab, fémkapocsgyára 

Budapest, I., Mészáros-utcza 38. Telefon 91 
G y á r t n a g y b a n i e l a r u s i t á s r a 

k ö v e t k e z ő ú j c s i k k e k e t 
A lejdinomaDD családi dobozokat és 
d i s z k o r i t é k o k a t (levélpapírokkal 
és borítékokkal), névjegykártyákat, 
gyisilapokat, g y á s z l e v é l p a p l r t , 
gyásznevjegyeket. Saját (ryártmányu £g? 
f é m s a r k o k k a l ellátott r a j z - S ^ 
t ö m b ö k e t , szekrénycsipke és torta- ÍEÍÍ3-I 
papírokat, továbbá papirtányérokal, <.-.~~«; 
plakátcsöveket és különféle összehajt- "' C 

ható dobozokat. 

1901. évi január hó 1-től állandó kiállítás a fenti czikkekbó'l a 
vávoéligeti iparcsarnokban megtekinthető. 8846 

ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 
R É S Z V É N V - T A H S A S Á G I 

KEP£S Á n J rT GV2 Ét-t I N G V Á N t s 3 % . ^ rA.^.VyTM^.. 

C * 3 0 é v ó t a f e n á l l ó r a k t á r u n k m á s s a l ö s sze n e m t é v e s z t e n d ő . t>l 

L O H R M Á R I A ezelőtt K R O N F Ü S Z «" 
cs ipKe , v e g y é s z e t i t i s z t í t ó - é s m ű f e s t ő - i n t é z e t e nieg- i iajrjobbitatott 

eröművi szönyegpovló és szőrmeáru megóvó-intézettel.— Megbízások átvétetnek: 
VIII., Baross-nteza 85. sz. saját házában lévő gyárban és a következő fióküzletekben : 
IX., Calvin-tér 9. V., Harminczad-utcza 3. VI., Teréz-körnt 39. VI., Andrássy-út 16. 

Telefon 57—OS. VIII., József-körűt 2. szám. Telefon .r>7—08. 

Jobb és megbízhatóbb magvakat W33 

ntég kívánni sem lehet, mint a minők t*T 27 év óta kaphatók 

WW A T T T i l K F D fin Á H , s - é s k i r - , l < l v « « s zá l l í t ó 
B A U l l l i l L I I U I I U I I n n i g k e r e s k e d é s é b e n . 

Budapesten, VE., Eottenbiller-utcza 33. sz. és VT, Andrássy-út 23. sz. 
A 226 oldalra terjedő főár jegyzék 

%tr kivánatra ingyen és bérmentve küldetik meg. ~** 
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Nyúlszőr puha kalapok 
F4DVÁRY IMRE 

férfidivat és f e h é r n e m ű r a k ­
t á r á b a n . 9013 

B u d a p e s t , I V . , K o r o n a -
h e r o z e g - u t e z a 11 . é s 

V I I I . , K e r o p e s i - ú t 9 . sz . 
Augol cylinderek, divatos ke­
mény és puha kalapok, jó 
szabású férfi-ingek, nyakken-
dök.keztyűk dús választékban. 

lod-forrás HALL FÜRDŐHELY. 
F e l s ő - A u s z t r i á b a n . 

A kontinens legerősebb Jod-forrása görvély és azon álta­
lános és különleges kór ellen, a melynél a jód fontos 
gyógyhatányt képez. Kitűnő fürdőberendezések (Fürdő-
es ivókúra, begöngyölések, helégzések,mas8age,vill.fény 
és fülke-fürdők). Igen kedvező klimatikus viszonyok. 
Vasútállomás, Útirány Linz a D. Steyr-on v. Wels-en át. 

Idény május 15-tííl szeptember 30-ig. í)051 
(Fürdők május 1-től—15-ig is szolgáltatnak.) 

Kimerítő prospectusok többféle nyelven a f ü r d ő -
g o n d n o k s á g t ó l H a d H a l l - l m n kérendők. 

W a c h t l és T á r s a 
Budapest, IY., Régi posta-u, 4, 

Fényképészeti ezikkek 
rak tára 8810 

F o t o g r a f i s c h e M a n u f a c t u r . 
Uj á/rjegyzék ingyen és bérmentve. 

KW1ZDA F E R E N C / JÁNOS 
os. éB'k. oBztr.-ra»(iy., román k éa bolgár fejed. udv. szállító, 

k e r ü l e t i g-yog-y szer ész Korneuburf f , Bécs m e l l e t t . 
8 arany-t 19 ezüstérem, 30 dísz- ég elismeró-okmány. 

Cs. és kir. mosóvíz lovaknak. 

« * l í | * 

Rwizda-féle Restitutions-fluid X A 
Közel 40 év óta u d v a r i i s t á l l ó k b a n , valamint nagryobb ka­
t o n a i é s polffár i i s t á l l ó k b a n használatban van, e r ő s í t é s ü l 
nagryobb e rőmeg ' f e sz i t é sek u t á n , tov&bbá ficzamodások, 
r á n d u l á s o k >» i n a k m e r e v s é g - é n é i «tb. képeBiti a lovakat 
k i v á l ó t e l j e s i t v é n y e k r e az i d o m i t á s n a l . Valódi csak fönti 
védjegygyei kapható az Osztrák-Magyar-Monarchia minden gyógyszer­

tárában és drogueriájában. 8838 
F ő r a k t á r T ö r ö k J ó z s e f g-yóg-ysz. B u d a p e s t , Kir.-ily-u.12. 

SERRAVALLO 8984 
CHINA-BORA VASSAL 
kitűnő helyreállító szer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e i 
és l n b b a d o z ó k számára. Ajánlva és használva or­
vosi kitűnőségektől. l(J0U-nél több orvosi elismerölevél. 

M T K i t ű n ő Í z . ~ W 
Kitüntetve több arany és ezüst éremmel. 

A r a k I Vi l i t e r e s ü v e g K 2 . 4 0 , 1 l i t e r e , 
ü v e g K 4 . 4 0 . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 

S e r r a v a l l o J . g fyógyszer . T r i e s z t b e n 

Császárfürdő 
B U D A P E S T E N 8918 

téli f s nyár i gyógyhely. 

Elsörangu.Ekénesvizü gyógy-
f i r i ő , pára t lan gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel, 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, kő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve. 

Idény kezdete április 15-én. 
Kiváló gyógyhatással bir női bajok­

ban és altesti bántalmakban. 
Rendelő orvos : 

Dr. P O L G Á R E M I L . 
Egészséges fekvés, jutányos 

lakások, jó vendéglő. 
Közvetlen villamos vasúti 
összeköttetés a fővárossal. 

G H O C O L A T 

schmeckt am feinsten 

írtabb ijváajM 

S K U A W X S T 

L e g j o b b és l e g h i r n e v e s e b b 

p i p e r e h ö l g y p o r : a 

L a 

^ P A R : 

0 ^ 
X ^ BISMU 

\ * * 
Különleges Rizspor 

B I S M U T T A L VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
P A R I S — 9, r u e de l a P a i x , 9 — P A R I S -

A J Á N D É K U L 

kiválóan alkalmasak a 

íotografáló készülékek, 
L a t e r n a mag-lkák, S c i o p t i c o n o k , 

mivel szórakoztató és tanulságos időtöltést nyújtanak. Bő 
választékban kaphatók 8965 

Veszprémi Sanro utóda 
PEJTSIK KAROLY 

fényképező-czikkek szaküzletében, 

Budapesten, IV., Ráioly-u. 1. 
január hó l-től füüzli't, IV. , VárOS-
n á z - u t e z a 1. SZ. Standard-palota 

Kossuth Lajos-uteza sarok. 
Á r j e g y z é k k í v á n a t r a ing-yen. 
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s 
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h 
K o d a k o k , a l b u m o k , k a r t o n o k . 

jarád gyógyfürdő 
V a s t i m s ó s f ü r d ő k k e l é s h i d e g v i z g y ó g y -

i n t é z e t t e l , é g v é n y e s - k é n e s s a v a n y ú v í z é s t e r ­
m é s z e t e s a r z é n v a s t a r t a l m ú f o r r á s v i z e k k e l . P 
Lakások újonnan épült 20 olcsó szobával kibővítettek, a 
vendégek élelmezéséről Verseghy István ióhirfi konyhája 
gondoskodik. A z é v a d m á j u s I 5 t ó l s z e p t . 

v é g é i g t a r t . A z e l ö é v a d m á j u s 1 5 - t ő l j ú n i u s 
2 0 - i g , l ' o ó v a d j ú n i u s 2 1 - t ő l a u g . 2 0 - i g , u t ó ­
é v a d a u g . 2 1 - t ó l s z e p t . v é g é i g t a r t , — Az elö- és 
nlóévaclltan a lakások 30%-al olcsóbbak. Ingyen prospektussal 
és minden felvilágosítással készségesen szolgái 

A f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

w r Alapíttatott / S í / , érben. ~WS 

KOLLERICH PÁL É S FIAI 
cs. és kir. udv. szállítók, első magyar sodronyszövet-, fonat- és szitaáru-gyára 

Budapesten, IV. ker., Ferencz József-rakpart 21. 
Ajánl egypzerü és több­

ször csavart 

: eépsodronyfonatokat 
és 

aczél tüskés soclronyt 
h á z t e l k e k , k e r t e k , e r ­
d ő k , v a d a s k e r t e k , t y u k -
u d v a r o k , g a z d a s á g i t e ­
l e p e k , s z ő l ő k , s t b . b e -

B k e r í t é s é r e . 

Képes árjegyzékek és l.öltséijelöirttnu-.atol; ingyen és bér ment re küldetnek. 

Nélkülözhetetlen és felülmúlhatatlan, hatásában csalhatatlan. 

Világczikk, kiTit.e.l minden országba. 
CHIEF-0FF1CE 4 8 . BRIXTON-ROAD, LONDON S. W. 

A legmegbízhatóbb, legjobb ez az egész világon hires és legkeresettebb háziszer a 

AlleiaecbterBalsam 
aw t*i 8cftuttwicíl-Ae»thí(si 

A.T>!snvinrf8gp»iU 
MM*H>-aMVtr:iM. 

ész vilÉigon 
• gyógyszerész : 

Thierry A. Balzsam-a 
fölülmulhatatlan mindenféle m e l l - , t ü d ő - , m á j - , gyomor- és valamennyi belső be­

tegségek ellen. Külsőleg a legsikeresebb 8907 

Sebgyógyitószer. 
Csupán az összes kulturállamokban bejegyzett zöld a p á c z a védjegygyei és kapszula­
zárral, a melybe a czég van bepréselve. K g y e d ü l v a ó d i , kimutatható évi gyártás 
6 ; millió palaczk. — 12 kicsiny és 6 dupla-palaczk postán, franco küldve 4 k o r . — Egy 
próba-palaczk prospektussal és a világ valamennyi államában létező raktárak jegyzékével: 
l k o r . 2 0 ü l i . S z é t k ü l d é s csupán az összegnek előleges utalványozása-ellenében. 

Thierry A. Csntifolia-kenőcse 
(CrtOdakepiőoa elnevezéssel), melynek húzó-éreje és gyógyhatása utolérhetetlen I Fölöslegessé teszi legtöbb 
esetben az operáoziókat. Ezzel a keuőcsosel egy 14 esztendős gyógyíthatatlannak tartott csontszu, sőt ujabban 
egy 22 esztendős súlyos rákszerü betegség gyógyíttatott meg. Gyulladásos és minden egyéb sebeknél, mint 
kitűnő antiszeptikus szer, enyhitőleg ós hüsitőleg hat ós csakhamar teljes gyógyulást hoz létre. Gyors puhító 
és oszlató hatása is van és megszabadít mindenféle, bármily mélyre hatolt idegen testektől. — Egy tégely 
franco 1 kor. 80 fill. az összegnek előre való beküldése ellenében. Nagyobb megrendeléseknél olcsóbb. Ki­
mutatható évenkinti gyártás 100,000 tégely. Egy egész levéltár áll rendelkezésre és megtekintésre azon 
eredeti bizonylatokból, melyeket e két szerről a világ minden részéből beküldtek. — Utánzatoktól óvakodni 
és figyelemmel tessék lenni a minden tégelyre beégetett czégre: A p o t l i e k e z u m S c h u t z e n g e l d e s 
A . T h i e r r y . A hol raktár nincsen, minden rábeszélés ellenére is tessék visszautasítani a hamisított és 

hasonló értékűnek ajánlott készítményeket és tessék azt megrendelni egyenesen az egyedüli gyáros: 

Thierry A. gyógyszerésznél , Pregrada Rohitsch-Sauerbrunn mellett. 
(Az osztrák os. és kir. államhivatalnokok szövetkezetének száUitója.) (Contraetor of the War-Office and the 
Admiralty London.) K a p h a t ó B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f é s d r . E g g e r L e o g y ó g y s z e r t a r á b a n . 

Franklin-Társulat nyomdája, íBudapeel, IV., Egyetem utcza 4.) 
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17. SZÁM. 1901. BUDAPEST, ÁPRILIS 28 48. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI DJSAG es 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

f egész évre 
1 félévre — 

2 4 1 
1 2 

Csupán a j egész évre 1 6 korona 
VASÁRNAPI UJSiG í félévre _ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évre Í O korona 
(a Világkrónikával) 1 félévre 5 « 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

KORÁNYI FRIGYES. 
T S BDEMEKBEN GAZDAG férfiút ünnepel e napok­
i g b a n a budapesti egyetem orvosi kara s 
I 1 vele együtt a tanitványok nagy serege, 

valamint ezer meg ezer bálás betege. Most van 
ugyanis ötven esztendeje, bogy Korányi Frigyes, 
kinek neve a magyar orvosi tudománynak és 

. egészségügyi intézményeinknek robamos fejlő­
désével a legszorosabb kapcsolatban van, s a kit 
az orvosi tudomány előbbrevitele érdekében 
teljesített fáradbatlan 
munkálkodása révén a 
külföld is jól ismer, — 
orvos- és sebész-doktori 
oklevelét megkapta. 

Korányi Frigyes 1828 
deczember 20-án szü­
letett Nagy - Kallóban, 
Szabolcsmegyóben. Or­
vosi tanulmányait a 
pesti egyetemen kez­
dette meg, s azokban 
már meglehetősen előre 
is baladott, a mikor a 
szabadságharcz kitöré­
sekor ő is szolgálatába 
állott a nagy nemzeti 
ügynek. Eleinte mint 
alorvos működött a 
szabolcsi önkéntesek 
zászlóaljában, majd a 
pesti orvoskari és a 
nyíregyházi tábori kór­
házban, végül pedig 
mint helyettes főorvos 
a száznegyedik honvéd­
zászlóaljnál tett szol­
gálatot. A szabadság- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
harcz lezajlása után 
folytatta félbeszakadt tanulmányait s már ek­
kor annyira kitűnt tanulótársai között, hogy 
jóval oklevelének elnyerése előtt Balassa tanár 
tiszteletbeli segédjévé választotta. 1851 márezius 
havában orvosdoktorrá, május havában pedig 
sebész-doktorrá avattatván, nem sokára Bécsbe 
ment, a hol a híres Schuh sebésztanár mellett 
mint műtő növendék működött. A következő 
évben hazájába visszatérve, szülőhelyén tele­
pedett le s itt tizenkét éven át folytatott kiter­
jedt orvosi gyakorlatot s egy ideig mint a 
szabolcsmegyei inségkórház, majd mint az 
ottani egyesületi kórház főorvosa szerzett érde­

meket. 1861-ben Szabolcsmegye főorvosává vá­
lasztották. Ismereteinek bővítése czéljából e 
közben időnként a külföldet is fölkereste, más­
részt pedig szorgalmasan dolgozott tudományos 
orvosi kérdéseken, úgy, hogy 1864-ben, a mikor 
Pestre költözött s itt az idegkórtan magántanára 
lett, nevét a szakkörök már jól ismerték. Pesten 
eleinte mint a typhus-osztály, majd mint a 
Rókus-kórház idegkórtani osztályának rendelő 
orvosa, 1866-ban pedig mint a ludoviceumi 
katonai kholera-osztály főorvosa működött. 

KORÁNYI TANÁÉ DOLGOZÓSZOBÁJÁBAN. 

Még ugyanezen évben a sebészek számára ren­
delt tanfolyam belgyógyászati tanárává nevez­
ték ki, a sebészeti tanfolyam megszüntetése 
után pedig az újonnan alapított második bel­
gyógyászati tanszéket töltötték be vele. 

Pestre költözésével s különösen rendes ta­
nárrá kineveztetésóvel természetesen nagyot 
változott Korányi működési köre is. Az ember­
társai szenvedésein mindenkor segíteni kész 
orvosnak most ideje jó részét a tanításnak kel­
lett szentelni. A sikeres tanítás feltételei azon­
ban abban az időben még nem voltak meg; 
hiányzott a tanításra és tanulásra szükséges 

kellő számú beteg-anyag, de hiányzottak a tan­
eszközök is. Korányi buzgósága folytán egyre 
többen keresték föl a klinikát, melyben eleinte 
a betegek száma évente csak 210 körűi volt, 
mig ma már ezrenként keresnek ott gyógyulást. 
De másrészt taneszközök dolgában is klinikája 
ma már úgy van fölszerelve, hogy e tekintet­
ben bármelyik hasonló külföldi intézettel bát­
ran kiállhatja a versenyt. 

Mint tanár alaposan kidolgozott, a gondol­
kozást fejlesztő és az érdeklődést folyton ébren 

tartó előadásokra, me­
lyeket szónoki hévvel 
és ékesszólással szo­
kott tartani, fekteti a 
fősúlyt; másrészt pedig 
hosszú tanári pályája 
alatt folyton arra töre­
kedett, hogy tanítvá­
nyai közül az orvosi 
tudomány művelésére 
munkatársakat nyer­

jen. Nem kevesebben, 
mint 118-an vannak 
már eddig is, kik buz­
dítása és vezetése mel­
lett dolgozva, nagyban 
hozzájárultak ahhoz, 

hogy ma már a külföld 
előtt is számottevő té­
nyezők vagyunk az or­
vostudomány haladásá­
nak előmozdításában 
és hogy képesek vol­
tunk egy oly munka 
megteremtésére, a mi­
lyen a nagy magyar 
«Belgyógyászat», amely 
mint a modern magyar 
orvosi iskola első ösz-

szesítő munkája nem régiben készült el Korá­
nyi ós két régebbi tanítványa: Kótly és Bókay 
tanárok gondos szerkesztése mellett. 

Hasábokat kellene betölteni, ha Korányi iro­
dalmi munkásságáról is akarnánk szólni, dol­
gozatainak csak czimeit is közölni. Nagyon 
messzire vezetne az is, ha közegészségi és orvos 
társadalmi kérdésekben teljesített indítványozó, 
vezető és szervező működésót méltányolni 
akarnók. Elég, ha felemlítjük, hogy tagja, 
majd másodelnöke és elnöke volt az országos 
egészségügyi tanácsnak és a budapesti királyi 
orvos-egyesületnek, mint a mely két testület 
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